
X . évfolyam. 32-ik számVasárnap, IS  91. junius 21

Elöfizetéai á r :Epész é v r e ...........................5 frt — kr.Félévre . . . . . .  2 » 50 »Nepyedévre . . . 1 » 25 »K ö z s é g e k n e k , k ö r je g y z ő k n e k , n é p t a n ító k n a k  :Epés7. évre 4 frt, — félévre 2 frt.E g y e s  szám  á r a  10 k r .Kapható a kiadóhivatalban.Valentin K án ily tia. Ooiii.ján 1 .. Knpcl Lajos, (ireiner Lipót kereskedésébei: és Tausz Vilmos dohánytőzsdéjében.
P É C S

p o l it ik a :  v e g y k t a r t a l k ü  h e t il a p .

H ir d e t é s e k e telfogad a kiadóhivatal (lyceumi könyvnyomda), hol mindenkor a legjutányosabb árak szabatnak. Minden h.iktatott hirdetés után 30 kr. bélyegdij fizetendő.N y iltté r b e n  e g y  sor 10 k r .
K é z ir a t o ka szerkesztőségbe (lyceumi könyv­nyomda) küldendők.M e g je le n ik  h e te n k é n t k é tsz e r , j S z e r k e s z tő s é g  és k ia d ó h iv a t a l : ly c e u m i k ö n y v n y o m d a . K é z ir a to k  nem  a d a tn a k  v is sz a .

<S. x’ - '--^T< 4 -8'ii lő Isten ! ad j hazánknak ^ ■ / J ó  s b alsorsb an  n agy  királyt, H ősi sa rjat ősap án kn ak ,K it szerencse k a rja  áld .K ik  k ün yű től, vértől ázunk, B ékén, háborún fo h á s z u n k : T artsd m eg Isten a k irályt!

Fel ha lépsz S z ig e t  falára, M it leront a sors vakon, M egváltásod  véres ára írva  van a m ú lta k o n ;Z ú g  m inden hab a D u n áb an , Z e n g  m inden kő e h a z á b a n : T artsd m eg Isten a k ir á ly t!

N é zz  körül kies hazád ban, H alld , m it zen gn ek a d alo k? H o g y  keltében és n yugtában H onfi-szív  érted dobog! V ésve van e nép szivébe, Vérrel írva ezre d éve:T artsd m eg Isten a k irá lyt!
S a jó , M o h ács, N ándor, V á rn a , M ind, mi su jta  oly b alu l, M intha fö ltám ad ást várn a , H o g y  a holt is m egm ozdul, M int Ítélet trom bitája,A  rom okból azt k iá lt ja : T artsd  m eg Isten a k irá lyt!

A ll B udának ősi torn ya,Benne István jo b b ja  él.M intha Isten u jja  v o ln a ,M ely népéhez ig y  beszél,N a g y  csodául nem zetének,S  szájról szájra  száll az é n e k : T artsd  m eg Isten a k irá lyt!

Le sz id ő : a sors v ih arja  Ö sszecsap  fe jü n k felett,H o g y  vad  árként elsodorja E  m aroknyi nem zetet,S  hol o rszágok rom ba dőlnek, X y ilt sírján a tem etőnek: T artsd m eg isten a királyt!
V a g y  ha veszni kell c vérnek S  m int a kéve szertehull, A k k o r is m ég visszatérnek G y á sz o s  sírh alm aikb u l,É s  a v issza járó  lélek,Z e n g je  népek Istenének : T artsd  m eg Isten a királyt!

É lő  Isten! adj hazánknak J ó  s balsorsban n agy  királyt, H ősi vért az ősi h ázn ak ,K it ez árva nem zet á l d ;K ik  ezer b a jja l csatázu n k, H alld  m eg reszkető fo h á sz u n k ; T artsd  m eg Isten a k ir á ly t !
I)r . Rcabányay J ó z s e f .



2 ;  p e c s . Junius 20,A KIRÁLY
? zékesegvházunk fülszentelésének ünnepe az öröm és boldogság ragyogó napját derítette reánk, [k Öröm ünk, boldogságunk érzete teljes és határ-tálán, mert e magasztos ünnepre, mely egyház­megyénk évkönyveibe arany betűkkel van bejegyezve, Fel­séges urunk s királyunk tette föl a koronát, legm agasabb látogatásával szerencséltetve városunkat.Ünnepélyes érzelmek között, az apostoli királyt meg­illető fényben és pompában fogadjuk a Felséges Urat, jó l tudva, hogy Szt. István birodalmának minden polgára reánk irányozza e nagy napon tekintetét és érezve, hogy, bár m egbízatást nem kaptunk, mégis a m agyar nemzet képvi­selői, szószólói vagyunk, melynek minden tagja alattvalói hódoló hűséggel, a tisztelet és hála rajongásával, a szabad nemzet szabad polgárának lángoló lelkesedésével van eltelve királyunk fölkent személye iránt és Pécs városa, mely a vész napjaiban mindenkor oly méltón teljesítette a haza : iránt kötelmeit, most, midőn a m agyar nemzet hódolatát, tiszteletét, szeretetét kell tolmácsolnia jó ságos, bölcs és igaz- j ságos nagy királya iránt, —  erejét, lelkesültségét, hivatását hatványozva érzi és ez érzelmektől hevülve Pécs sz. kir. város polgársága egy szívvel lélekkel kiáltjuk: Ifijén a király!„Éljen a k irály !" Ez óhajtás van bevésve minden m agyar szivébe, e fohász száll minden m agyar kebléből a királyok királyához, ez üdvriadal harsog Kárpátoktól az Adriáig min­den m agyar ajkáról, mert érezzük, mert tudjuk, hogy nem- ! zeti létünk örökre összeforrott a királyság eszméjével, mely­nek erőssége, fénye, dicsősége nemcsak nemzetünk dicső­sége. fénye és erőssége, de jövendő boldogulásunk előfeltétele és biztosítéka is egyúttal.A  rajongásszerü áhítatot, mclylyel a nemzet minden igaz fia Szt. István megszentelt koron ája: vérrel szerzett és az ősöktől örökben kapott szabad alkotmányunk symboluma iránt viseltetik, átszárm aztatjuk e szent jelvény fölszentelt hordozójára : I. F o r e n c z  J  ó z s e f  Ő  (.' s.  é s  A p o s t o l i  K  i r á 1 y  i F e l s é g é r e ,  ki azt ez előtt 24 évvel, épen Szt. Iván havában a nemzet örömrivalgásai között tette föl­ként fejére, melynél nemesebb főn az sohasem nyugodott és aki 24 év óta a tények szakadatlan lánczolatával bizonyi-

PÉCSETT.
j tóttá be hálás nemzete és a  nagy világ előtt, hogy nemcsak | uralkodói jogán ál, de fejedelmi nagy erényeinél fogva is méltó a királyi koronára, melynek hatalmát népe boldogitá- sára fordította, melynek kötelmeit szent esküjéhez híven teljesítette, melynek fényét, dicsőségét öregbítette.Hódoló hűséggel járulunk O  Felsége elé, ki városunkat abban a kegyben részesíti, hogy őt vendégünkül van sze­rencsénk üdvözölhetni ismételten immár harm adizben. Férli- kora hajnalán, a szabadságharc lezajlása után érte városun­kat az első látogatás kitüntetése. Akkor is volt pompa, hódolat és ünnepi fogadtatás. De mily különbség az akkor és a ma között. E  két időpont közben egy emberöltő múlt el. melynek viszontagságos labyrinthjébcn király és nemzet egym ásra találtak és kölcsönösen megértve nemes szivük verését, egybeforrtak szeretetheti, ragaszkodásban, egym ás­ban ismerve föl legfőbb erősségüket es tám aszukat, mely legyen örök, mint am a kőszikla, melyre az egyház építtetett.Es 10 év előtt ? ....................\zóta egy szép, egy mondha-tatlan édes reménynyel lettünk szegényebbek. Dicsőségünk, jövendő reménységünk koronája porba h u lo tt! . . . . De a veszteség nagysága, a nemzeti gyász tisztitó tüze csak fo­kozta, még bensőbbé, általánosabbá tette a m agyar nemzet szeretetét, hódolatát, rajongását bölcs és nagy királya iránt, kinek boldogságáért buzgó im ádság epedez a m agyar nem­zet millióinak ajakán, melynek minden egyes tagja  fiúi hódolattal és odaadással viseltetik a „H a z a  A ty ja " iránt, kinek hivó szózatára, trónja védelmére m indannyian készek v agyun k vérünket, vagyonúnkat a haza oltárán föláldozni.Ez érzelmektől áthatva, az egyház m agasztos ünnepén Pécs sz. kir. város hálás polgársága Isten áldását kéri királyi vendégére: I. Ferencz Jó z se f Ő  ( s .  és Apostoli Királyi Felségére, Felséges nejére : Erzsébet királynőre, úgy fenséges családjára és boldogan, hogy Felséges urunkat körünkben üdvözölhetjük, e királyi látogatással osztály­részünkül juttatott kitüntetést átértve és érezve lelkesülten kiáltjuk : „É ljen  a K ir á ly !“

I ciler Mihály.

*  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  «  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  ék  *  *  *  *  *  *HYMNUSZ.
y -'^ le n g e d e zz ü n k  áhítattal hő im át: ^ j ^ T v j a d  Isten, áldjad Isten a Királyt, Ü d v  köritse homlokán a koronát. Melynek fénye tette nagvgyá e hazát.Ősi hűség fűzi H ozzá népeit,Hűn m egosztják bánatát és örömit. Érte bátran minden honfi sikra száll, Hisz vezérünk s apostolunk a Király.

Ezer éve él e földön a m agyar,Szent e föld itt, mennyi dicső hőst takar. Rátanítja a magyart a múltja m á r : Összetartva nagy a nemzet s a Király !Kérünk Isten, áraszd rájuk szent kegyed. Boldogítsad a Királyt és nemzetet.H ogy ne lenne sorsuk sohse mostoha. Alig felettük fénylik a szent korona.
Bolgár Kálmán.



Június 20. P É C S . - 3A király a magyar népmesékben.
népmeséink nagy szeretettel foglalkoznak ____|a királylyal, ennek családjával és viselt dol­gaival. A lig van mese. hol a király ne szere­pelne. A m agyar nép egyszerű, természetes és józan észjárása nyilatkozik az efajta népme­sékben is. - Királyát könyörületes szivünektartja, ki a szegényt megszánja, igazságosnak, ki az ártatlant megvédi és a bűnöst s ú jt ja ; vitéznek és bátornak, ki a legnagyobb veszély­nek is merészen szembenéz.A mesevilág királya rendesen nagy tény­ben és pompában él. A nép el sem képzel­heti királyát 12 knntignáciús residenczia nél­kül. Palotája nem is készülhetett másból, mint aranyból, a  mely rendesen kakassarkon szo­kott forogni. Csakúgy vájkál a mesekirály aranyban, gyémántban, ezüstben 1 Nem csoda, hit arany szőrű, gyémántpatkós ti lovon jár és kalapja mellett is gyémántbokrétát hord. Kzrukre menői vitéz áll rendelkezésére. Háborújából rendesen nagy örömmel és diadallal szokott hazatérni.A mesekirály családi élete mintaszerű. A család vagy 3 fiúból, vagy 3 leányból áll. A királyfiuk közül rendesen ti legkisebbik a leg­szebb ; a  legjobb és a legszerencsésebb. A A királylányok oly szépek, hogy ..a nap is meg­áll haladtában tíz ablak felett", hogy szépségüket csodálja. Gyakran aranyhajuk van. Sokszor a nap, a hold vagy a csillag ragyog homlokukon.Nagy szeretettel csüng a király gyerme­kein. Vigasztalhatatlan, ha valamelyiket baj éri. Ilyenkor semmiben sent leli gyönyörűségét. „Alit ér akkor neki az tíz oktalan nagy ország, mit a nagy sereg cifra katona, hit nem lesz az ő halála után, a ki azokat komandérozza ?" (Benedek K. Székely tündérország.)A mesebeli királyfiük pedig igen gyakran okoznak atyjuknak szomorúságot. Alighogy felcseperednék, azonnal világot mennek pró­bálni. Hiába tartoztatja őket. nem hajtanak szavára. Ilyenkor sok ezer vitézből álló sereget akar velők adni. kik éjjel-nappal vigyázzanak rájuk (Gaal I V .-. d ők rendesen i iák el. A két legnagyobb fiú estik két szép paripát kér, mig a legkisebb rendesen a leg­rosszabb és legcsunyább lovat kéri es azt a

1

kardot, mely évek óta rozsdásan hever a pad­láson (Gaal IV’). Jó l tudja a legkisebb, hogy a legcsunyább ló táltosló é*s a legrozsdásabb kiírd fogja a  Ó fejű sárkányt egy csapásra le­vágni !Megtörténik az is, hogy a király maga küldi liait a nagy világba. Ilyenkor azonban ki akarja őket próbálni. V agy vitézségükben akar gyönyörködni, vagy szeretetüket akarja próbára tenni. Ki ne ("ismerné azt a mesekirályt, kinek j egyik szeme mindig sirt, a másik meg mindig nevetett? Mennyi veszélylyel kell a legkisebb fiúnak megküzdeni, mig az élet vizéből egy kor­sóval hoz, melyből atyja m eggyógyul?Ilyen „áldott jó  f iir  nem ritka a mese­világban. így Merényinek „Sajóvölgyi nép- mesék“ I. kötetében egy olyan királyimról van szó, „kiről még az irigyei is csak jót tudtak mondani, de szerették is őt úgy, mint a galamb a tiszta búzát, vagy még ennél is jo b b a n : ezért a királyfinak, a miért oly jó szive nem volt, egyéb titulája, mint a ..jó liu *. Még a rezidenciában is Jó-fiu néven szólíthatták.**A  legjobban dédelgeti azonban a nép a mostoha királyfim. E  tekintetben példátlanul áll a meseirodalomban „a  gonosz mostoha" czimü népmese. Mily megragadó e mesében a királyfiucskák vonzalma meghalt édes anyjuk , iránt! A z egyszerű, nemes paraszt s z í v  érzel­mei tükröződnek e mesében vissza. Mily meg­ható e mesében a király fájdalma, midőn a háborúból nagy diadallal hazajött és fiacskái­nak mostohájától megtudja, hogy azok meg­haltak. A nép öröme is rögtön elnémult: Elhallgatnak a trombiták.Elszéled mind a tenger nép.Jajjá  válik a sok »éljen*Jaj. a király búsul mélyen «(Gyulai: a gonosz mostoha.'A legtöbb baja van azonban a mese­királynak leán yával! Neki is szüntelenül az a gondja, hogy kihez adja férjül leányát. Rende­sen olyan kéri meg, ki nem hozzá való. Ilyen­kor fi nehéz próbát kell az illetőnek kiállnia. Ezek a próbák tiszta lehetetlenségek! De a mesebeli ifjú előtt nincs lehetetlenség! Akár

aranyhidat, akár gyémántszigetet, akár arany- fügét, aranykörtét termő fákat kell 24 óra le­folyása alatt a királykisasszony kezéért elő­teremteni : az mind könnyen megtörténhetik. Rögtön kész egy-egy tündérke, vagy tömérdek állatocska segíteni a szerelmes ifjút. Persze a királyi kisasszony e próbák kiállása után szíve­sen megy az ifjúhoz.A  legérdekesebb az efajta mesék közül „a szegény ember* cimü. (Merényi Sajóvölgyi népmesék II. köt.) *— E  mesében a király a legjavában mulat „midőn egy nagy pecsetes levele érkezett, mit, midőn elolvasott volt, elsá­padt, elkékült; mert abban meg volt Írva, hogy a török tatár nagy haddal közeledik az ország felé, tüzzei-vassai pusztít s még az ártatlan siró-rivó portékának sem kegyelmez, még azt is kardélre hányja, vérét a föld iszsza, húsát a kutyával eteti.* — így  lett a nagy vigasságból nagy szomorúság, de ekkor előlépett a szegény ember s azt kérdi a királytól:— F ö lsé g ! hogyha meg nem sérteném, nem felelne egy kérdésemre ?
—  S mi lenne az szegény ember ?—  Nem mondaná meg nekem, hogy az imént a nagy pecsétes levélnek olvasására mért halványodott el oly nagyon ?Erre a király elmondta a levél tartalmát.— S mi lenne annak a jutalm a, kérdé a szegény ember, k i!a z  ellenséget egy maga ki­űzné az országból ?— Arra bizony, válaszolt a király, nagy jutalom és tisztesség várakoznék; mert ha két fia volna, két leányának adnám hozzájok.— No hát majd kiűzöm én az ellenségetegy es-egy edül.De a király nem bízott benne, azért maga is kiment az ellenség elé. —  De egyszerre csak kiállott a szegény ember a  tábor közé s csak a b< ltjának parancsolta :— Üsd-verd édes botocskám !S  az egész török tatár tábort úgy össze­vissza verte, hogy életben csak egyetlenegy embert hagyott hírmondónak. A király pedig a szegény ember 2 fiát boldoggá tette.

Körösi Henrik.

v-y‘í A .  királyért, a hazáért,V'V A z  imádott szabadságért Buzduljunk imára I A  kiért mi talpon állunk,Tartson Isten jó  királyunk,M agyarok k irá ly a !Szív  dobogja, zengje s z á j :Kljén a hon, a szabadság,Éljen a k irá ly !Budavárán zászlónk lengjen, M átyás lelke ott lebegjen :A király a népért!Kéznek, észnek jó  gyümölcse Csűreinket színig töltse.Kant hevüljön szépért!S z ív  dobogja, zengje "-zaj: Éljen a hon, a szabadság. Kijen a király!

Koronája messze földön Drága gyöngygyei tündököljön, A hűség gyöngyével.A király a nép szivében,Ha a nép is az övében,M ig javáért ég el.Szív  dobogja, zengje s z á j : Éljen a hon. a szabadság,Éljen a király!Áldd meg Isten koronánkat,Áldd meg édes szép hazánkat,Áldd meg Árpád népét!A boldogság s hír sugára Unokáról-unokára Hintse büszke fényét!Szív dobogja, zengje sz á j:Kljén a h. m, a szabadság,Kijen a k irá ly !

É l j e n  a  k i r á l y .

Mint a szikla, álljon trónja,A dicsőség fénybe vonja,A z igazság védje!K gv életünk egy halálunk,Kifenével szembe szállónk,Ő  értünk, mi érte.Szív  dobogja, zengje s z á j :Éljen a trón, a szabadság,Éljen a k ir á ly !

Sáutha K ároly .



4 F É C S. Junius 21.K I R  Á  L Y - H Y  M N  U  S Z.
£cn gje  nyelvünk, zengje hő dalunk '  A  királynak dicső, szent nevét.Érte kérje lelkesült szavunk í-i trónok hatalmas Istenét:Engedd nagy Isten, e v ilág m ig áll. Éljen a m agyar apostol-király!

Legyen igaz, jóságos atya H ogyha béke áldja nemzetét,S erős, ha majdan száll a harcba. H ogy babér övezze szent fe jé t! Legyen része dicsőség -  diadal. Ezt zengje folyton ajkunkon a d a l !
L é g y  hatalm as, oh m agyar király. Nagyságodat csodálja a fold Ott heverjen mind lábaidnál.Mit ős-jogon trónod örökölt. Boldog néped a századokon át Ragyogni lássa kettős koronád!

Isten ! m agyarok nagy Istene!E gy  hu nemzet borul im E léd :Fent a dicsőültek szelleme.Itt a nagyratörő nemzedék.Összetett kezekkel k iá lt:N agy Isten! áld meg a m agyar királvt! Jozg-its Já n o splébános.

A kiráiylátfigatás ]>n)gram inja.
Érkezés: Vasúton, Barcs felől, f. hó21-én reggeli 7 órakor.Ő Felségét a vasúti indóházban a ft. egy­házmegyei hatóság, a katonai és honvéd tiszti­kar küldöttsége, az összes helybeli polgári ható­ságok fejei, az ünnepély rendezésére alakított központi és fogadó bizottságok tagjainak élén főispán úr ő méltósága Baranyamegye és Pécs szab. kir. város közönsége nevében hó­dolattal üdvözli; a mi után a várótermen át a bevonulás veszi kezdetét.A  bevonulás az indóházi és országúton, úgy az Irgalmas-utczán át a Széchenyi-téren lévő diadalkapuig a következő sorrendben történik:Legelői az indóházi utón () Felségét váró népbandérium indul meg.Ezután jönnek:A  polgármester és a rendőrfőkapitány fogata;Baranyam egye és Pécs sz. kir. város főispánjának fogata;
Ö  cs. és  a p o sto li k ir á ly i  F e lsé g é n e kfo g a ta ;a  legmagasabb udvarhoz tartozók fogatai;a főtisztelendő egyházmegyei hatóság és a katonai, úgy a honvéd tisztikar küldöttségei­nek fogatai;a hatóságok főnökeinek fogatai;a központi és elfogadó bizottságok fogatai.A  városi tanácsház előtt felállított diadal­kapunál a menet megáll s itt Ö Fe lség e  előtt a városi polgárság nevében a polgármester hódolatát fejezi ki.Ezen diadalkapunál elhelyezvék:A  pécsi jótékony és izraelita nöegyletek, úgy a vörös-kereszt-cgylet in. t. hölgytagjai a kétoldalon felállított „tribünökön".A  rendező-bizottság által kijelelendő helyeken: a városi képviselő-testület és a városi tisztviselóség, élén a helyettes polgármesterrel; Baranyamegye küldöttsége, a kir. tábla, kir. törvényszék, kir. ügyészség, járásbíróság, a pénzügyi, pósta-távirdai igazgatóságok, a közúti kerületi és katasteri felügye­lőségek, a kir. államépitészcti hivatal, valamint az ügyvédi, közjegyzői, kereskedelmi és ipar-kamarák küldöttségei; továbbá: a püspöki joglyceumi és közé^

iskolai tanári kar, a kir. tan fel ügyei őség s a tanítótes­tület, a joglyceumi hallgatóság, a különböző hitközségi küldöttségek, a vasúti és Dunagő/hajózási, bánya, úgy a helybeli pénzintézeti tisztség, a Nemzeti és Polgári Casino, a pécsi dalárda, a pécsi ipartestület s egyéb egyletek és társulatok küldöttségei.
A  d i a d a l k a p u  b a l o l d a l á n  f e n n t a r t o t t  k ü l ö n  

h e l y e n  a  v i d é k i  t ö r v é n y  h a t ó s á g o k  k ü l d ö t t j e i  f o g ­

l a l n a k  h e l y e t .A  diadalkapu mindkét oldalán fehér ruhás hölgyek várják Ö  F e l s é g é t .  A  tanuló ifjúság a kir. táblai épülettől a püspöki palotáig fog két oldalról elhelyeztetni.A  polgármesteri üdvözlet után a menet az előbbi sorrendben a diadalkapun átvonul és a zászlós árboczok által jelzett irányban halad a székesegyházi plébánia előtt felállított diadal­kapuig. A  bandérium a sétatér keleti sarkán áll fel s ott marad addig, mig Ö  F e lsé g e  és kísérete elvonul. —  A  boltiven át legelői a  polgár- mester és a  főispán, ez után pedig () cs. és 
a p o sto li k ir . F e lsé g e  és legmagasabb udvarához tartozók fogatai hajtanak csak át, a többi kiséret j>edig a fogatokról leszáll és gyalog kiséri 0  F e lsé g é t  a püspöki székházig (a fo­gatok a Káptalarvutczában állanak fel a Troll- léle ház előtt), a hol 0  F e lsé g é t  a megyés püspök 0  Excellentiája üdvözli, jelenlévőn ott az egyházi és világi méltóságok, a papság, katonaság és honvédség képviselői.Ugyanott lesz a dísz-század is felállítva.

8 órakor csendes mise lesz a püspöki kápolnában.9 órakor a tiszte lg ése k  veszik kezdetüket a következő sorrendben :
1 . Miniszterek.2. Udvari méltóságok, titkos tanácsosok, kamarások, asztalnokok, vagy együtt, vagy a titkos tanácsosok külön, esetleg a két utóbbi együtt, a mint rendeltetni fog.3. Római kath. papság, ideértve a szer­zeteseket is, Dulánszky Nándor püspök vezetése mellett.4. Református egyház, vezetve Szász Ká­roly püspök által.5. Evang. egyház, vezetve a rangban leg­idősebb esperes által.

6. A héber hitfelekezet, vezetve dr. Perls rabbi által.7. A os. és kir. katonaság és m. kir honvédség.b. A z  összes törvényhatóságok, Baranya- megye e - Pécs szab. kir. város főispánjának: Kardos Kálmán vezetése mellett.II. A  kir. tábla és az összes bírói sze­mélyzet, vezetve a  tábla elnöke: Blaskovich István által.j ' f  }  erőczemegyc és ívszék sz. kir. város küldöttsége IVjacsevteh ’l odor főispán vezetése alatt.11. A z  összes államhivatalnokok bemuta­tása Kardos Kálmán főispán által.
A z  összes tanári testület, Spitkó L a ­jos kir. főigazgató vezetése mellett.Ki. A z ügyvédi kamara, Krreth Ján o s el- nők vezetése alatt.14. A  kir. közjegyzői kamara.lő . A  kereskedelmi és iparkamara.A tisztelgő küldöttségek összejöveteli he­lyéül a belvárosi községi fiu-iskola zeneterme jelöltetik ki, a hóimét történik megfelelő időben a legmagasabb udvari szállásra^való kivonulás.Délután 2 órakor Ö F e ls é g e  megtekinteni kegyes leend:1. A  s z é k e s e g y h á z a t ;  innét:

2 . a Scytovszky-téren, Radonay-, Báthory - Atilla- és M akár-utczán'át az úgynevezett 
„ K r a j c z á r o s u  k a t o n a i  { l a k t a n y á t .  Itt az üres fogatok ezen laktanya makár-utczai főkapujá­tól a Rókus-utczán át a  kaszárnya- utczai alsó kapuig haladnak s ott várnak.3. A  kérdéses laktanya "megszemlélése után O  f e l s é g e  és kísérete a siklósi országúton és a  Légszeszgyár-utczán át a Fcjérváry- utczában} levő h o n v é d  - l a k t a n y á b a  hajtat s  a z t  s z e m l é l i  n u g  Ó  F e l s é g e -4. Ezután a Légszeszgyár-utczán és a siklósi országúton, úgy a Haltéren és Fiirdő- utczán át a Ncp-mnik-utczában levő k i r .  t ö r ­

v é n y s z é k i  é p ü l e t  főbejárata előtt állandanak
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m eg a fogatok és megtekinti 0  Felsége ezen 
új épiiletet is.5. En n ek befejeztével: a Xepom uk-utczán és Széchényi-téren át vonulva, a kir. táblai | 
épület megtekintése következik, itt a kocsik i fordulnak a Fő-téren, Irgalm as-utcán, a belvá- í rosi országúton a polgári kórházhoz; innen a  Scitovszky-téren keresztül, a Báthory- és Radonay-utcán át a  katonai kórházhoz, innen a  kocsik fordulnak Báthory, R adon ay, sétatér, Iskola-utca, Fő-tér, M ária, B á stya , Sörház, Kálvária , M indenszentek. Tettyc-utcxán át, a 
Tettyérc s  legmagasabb megjelenésére mél­

tatja ő  Felsége a nfünnepet, h->! a  M ecsek- ! egylet elnöke : Kardos Kálm án főispán fogadja a Felséges U rat és innét legm agasabb udvari szál­lására v issza vonul.E ste 7 ,9  órakor indul a  fáklyás menet a városi tanácsháztól egyenlően szétosztva, egyik rész a  Széchenyi-téren és Iskola-utczán, a  má­sik rész pedig az A pácza-utczán  át a sétatér elé, a hol egyesülvén, a pécsi dalárda és ze- | nekar vezetése mellett a rendezők által kijele­lendő m ódon felállnak a  fáklya- és Iám pionvivők. 1Pontban 9 órakor a pécsi dalárda és a katonai zenekar alkalmi darabokat ad elő, minek végeztével a székesegyházi plébániai épület boltívén át a menet az Iskola-utczába s innét a Széchenyi-térre vonul, a hol a  katonai zenekar esti 10 óráig játszik .
O Felségének  megtekinteni mélK-ztátik a k iv ilá gítá st: a sétatéren, Iskola-utczán, S z é ­chenyi-téren, Irgalm as-utczán, a  Majláth-téren, innét a Fü rd ő- és a  X epom uk-utczán , a  F ő­téren levő diadalkapún át, K irály-, Sörház és M ária-utczákban s vissza vonul ismét az Iskola-utczán keresztül a  püspöki palotába.

A  Majláth-téren levő izraelita imahazat | ez alkalom m al O  Felsége belől is m egtekin­teni kegyeskedik.O  Felségének ezen sétakocsizás alkal­m ával udvari környezete, püspök úr Ő  E xcel- lentiája és főispán úr O  méltóságán kívül a pol­gárm ester, rendőrfőkapitány, a központi- és fogadó-bizottságok képezendik kíséretét.
A  püspöki székház környékén 1 0  órakor

den za j beszüntetendő.M ásnap reggeli 7 órakor Mólom községe felé katonai szemle tartatik, a hová ()  Felsége s kísérete az Iskola-utczán, a Széchenyi-téren, az Irgalm as-utczán és Siklúsi-országuton, úgy a Sátortáboron keresztül vonul ki s ennek be­fejeztével ugyan  a Sátortáboron és a  Siklósi- utón, valam int az Irgalm as-utczán, a  Széchenyi- téren és Iskola-utczán át vonul vissza udvari szállására.Déli 12 órakor történik — az udvari szál­lásról —  a felszentelt székesegyházi templomba az ünnepélyes bevonulás, a hói szent mise és 
Tedeum tartatik.E zen  nap a  székesegyházi térre a  közön­ség csak is belépti je g y  előm utatása mellett bocsájtatik be s a templomba csak is azok m ehetnek, —  kik erre külön belépti jegyet nyernek.A  belépti jegy en  a  megjelenés ideje közölve van, a  m elynek lefolyta után az sem bocsájta­tik a tem plomba, a  ki erre már előzőleg jegyet is nyert.A  belépti jegy ek  a székesegyházi plébá­niái épület földszintjén f. hó 19-ikén délutáni 3— 5 óra közt és szombaton délelőtt 9— 12 és délután 3— ö óra között szolgáltatnak ki.

Délután 2 órakor következik a  káptalan utczán át az egyházi zenedének megtekintése, m ely alkalommal a  fogatok a Szepessy utcza északi részén levő főbejáratnál állanak meg.Ennek befejeztével:A  Káptalan utczán át a fogatok a szent 
Ferenczrendü bosnita szerzetesek nevelő inté­
zete elé vonulnak, m ely intézetet O Felsége szintén látogatására méltat.Ezután a Káptalan utczán vissza —  a sétatér mellett —  az Iskola utczán keresztül a 
Littke-félc pezsgőgyár elé történik a vonulás, a hol () Felsége és kísérete leszáll s az em lí­tett gyárat megszemlélni kegyeskedik; —  innét az A p ácza utczán, Széchenyi-téren, Király- és Felsőm alom  utczán, országúton és Pálva-utczán keresztül, a Zsolnay fé le  majolika-gyárnak m eg­szemlélésére vonul ki O  F e ls é g e  és kísérete,—  a honnét a legm agasabb udvari szállásra való visszatérés —  a  Pálya-utczán, országúton, az Irgalm as-utczán,Széchenyi-téren és Iskola-utczán át fog történni.Este 6 órakor ugyanazon utón, melyen a  bevonulás történt,utazik O F e lsé g e  Fiúm éba, a m ely alkalom m al a bevonulásnál m egálla­pított sorrendben vonul elöl a bandérium s állanak fel a  diadalkapunál a hatóságok és testületek.A z  indóházban ez alkalommal a ft. egyház- megyei hatóság,a katonai és honvéd tisztikar kül­döttsége, az összes helybeli polgári hatóságok fejei, a központi és fogadó bizottságok jelen­létében főispán úr ő m éltósága Baranvam egye és Pécs szab. kir. város közönsége nevében i búcsúbeszédet intéz O  F e lsé g é h e z ...Isten hozza a koronás királyt és éltesse nemzetünk javára legm agasabb családjával együtt boldogan, soká. igen s o k á !"

^  A  v /  A  A  A  v y  v v  A  A *  ^  y /  ^  ^  ^  A  ^  ^  ^  ^  ^  V '  ^  ' y  ^  ^  ^  ^  ^  ^  ^  ^  ^  ^  ^

Hadd tudja meg
(jenre.

a király is!

si szokás, hogy a m agyar X e m  h agy ja  az igazságát, kakasért elpereli Lovát, ökrét, kertjét, házát.
A  szom szedház födeléről A z  esővíz reá szakad, M ossa, veri háza falát, Mind lehámlik a vakolat.

Végre a fő törvényről is Megérkezik az itelet. Kim ondják a szentenciát —A  nyertes fél Pál gazda lett.
Pál gazda is összetűzött E g y ik  derék szom szédjával, Mert átlépte a portáját A háztető csurgójával.

U c cu  neki, perre m ennek,A  per patvar évekig ta rt;De engedni a jussábólK i látta az igaz m agyart ? . . .
Azt hiszik tán m egnyugodott H ogy jav ára  dűlt a per el ? . . . S z ó  sincs róla, őkegyelm e Fölebb viszi, tovább perel.

„M egkövetem  az urakat . . . „Fölebbezek a k irályhoz!H ú zza a szót, him ez-hám oz . . . Mert könyörgöm , azt kívánom :Xem  nyugszom  m eg, nem m ég m ost s e : Hadd tudja m eg a király is,Föllebbezek a k irá lyh o z!“ H o g y  nekem van ig a zsá g o m !-
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ÓDAa pécsi székesegyház
M e s t e r !  mehetsz aludni.*) Kész a mű,A ^ ^ É s  mint az Ú r csodái, tiszta, hű.Vonjátok félre a nehéz lepelt.Hadd lépjen már elő az ünnepelt.Ü dvözlégy Isten fölszentelt laka,Mit hit, remény önváraul raka,S  kilenczszáz éves múltúnk tép vala,A  halhatatlanságnak záloga !

E g y  ezredévi m unka újra kész,S  tekintetünk a messze múltba vész . . .Ezrek szemébe ma örömköny ült,Holott milliók keserve megkönnyült.U ra m ! foglald el földi székedet,S  ha tán e hűtlen nemzet elfeled,De visszatérve, kegyelmet esdve itt.Feledd, irgalm as Isten, bűneit!

felszentelési ünnepélyére.
H a pártviszály dúl, ellen tör reánk, Pusztít a vész, vág}' hadba indulónk.H a fegyverét elédbe rakja le,H allgasd m eg őt, népeknek Istene!Ki messze földről elzarándokol,Ki roskadoz a sors csapásitól.Siratja  ifjú tévedéseit . . .O h ! Istenem hallgasd meg kő nyvit !
S  Te n agy  M aecenas ! népünk csillaga.Ki nap terhét viselte egym aga.Kit Szentlélek adott Apostolul,Kinek szemébe forró küny tóiul.Ne hulljon könnyed múlt kesénkért. H azánk s a kor m egadja a babért. Neved idők homályin átragyog,S  visszhangozzák majd késő század ok!

M ester! mehetsz pihenni. Kész a kép . . .E g y  ezred év, mely itt élénkbe lép.M it egykor alkotónak ősapák,Méltó utódok újra alkotók.Ü dvözlégy, Isten fölszentelt laka,, Mit hit, remény szent fészkéül raka,S  kilenczszáz éves m últúnk tép vala,E gy  szebb jövőnek fényes zálo ga!*) Báró Schmidt Fng_.es meghalt 1891. jan. 23,  I ) l " .  K é z h á l l V i l y  J Ó Z S C Í .

A NAGY MU MEGTEREMTŐJE,D r . DULÁNSZKY NÁNDOR
P É C S I  M E G Y É S P Ü S P Ö K ,Ó  Felsége a király valóságos belső titkos tanácsosa, a Ferencz Jó z s e f jeles rend nagykeresztese, a hittudományok bekebe­lezett tudora, a műemlékekre felügyelő bizottság tagja , az irodalom és szépművészetek lelkes barátja és párfogója, stb. stb.

A  nagyok alakját lerajzolva látni lélek­emelő, de a nagy férfiú vonásait meg­rajzolni nehéz. Ki pillant be a lélek belső világába ?Ki tudja, a nagyokat minő nagy elvek vezetik ? S  a profán tömegnek oda vetni egy szent nevet, a m elyhez egy félszázadnak sikerekben és diadalmakban gazd ag történelme fűződik, kegyeletien és hűtlen árulás.De a harc után megkoszorúzni a hőst és a lantnak húrjára venni a bajnokot, hazafias és méltó vállalkozás. A  köteles elismerés hangját szólaltaja meg a hálás kegyelet és a méltó köszönet adóját rója le a felbuzduló nemzedék.Kész örömmel tcszszük le a koszorút a nagy pásztor­nak lábai e lé !

\ agy tizenkét év előtt Budapesten, egy köpenybe bur­kolt alak igyekezett a Dunapart fele;  utána cgv idősebb egyházi férfiú sietett, iparkodván őt elérni.Adjon Isten! öcsém uram ! kiált az utóbbi.A megszólított könnyed m éltósággal és szeretetreméltó arccal viszonozza az üdvözletét.I lát kihez vagyon szerencsém ? kérdi ismét az idősebb.Peverendissim e! én pécsmegyei pap vagyok szóltm agas eleganciával és szerényen a kérdezett. Ú g yhiszem M olnár Ján os ő nagvságához van szerencsém folytatja tovább.Igen, én az vagyok. Hót kegyed . . . ?En Dulánszky . . .Al i !  bocsánat, M éltóságos U ram , nem ismertem m eg. úgy beburkolózott és olyan fiatalA főpap pedig egészen boldognak érezte m agát, hogy ilyen
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sikerült napja volt. S  ez jellemzi a nagyokat. Szeretnek ki­sebbnek látszani a valónál.Ue vonjuk leire egy pillanatra a nagy tértin gyermek- | koráról a lepelt s szálljunk vissza lélekben a múltba.Dulánszky Nándor született 1829. okt. 19-én Eszter­gom ban. Már születése is jó  ómennel birt. Minden körülmény j oda mutatott, hogy e gyermekben legtöbb öröme lesz szü­leinek. Nem volt az első, de kezdettől fogva a legkedveltebb fiú. Vallásos érzületü szülői már születésekor lemondottak ! azon előjogukról, hogy számára a családban hagyom ányos nevek közül válaszszanak ; a Hu születése napja védőszent­jének nevét kapta a keresztségben. És a ki már korán az ég által nagy dolgokra lön kiszemelve, a család szűk köré­ben is feltűnt testvérei között. Többször említik, hogy hatá­rozottságával, mint nagylelkűségével szülőit nem egyszer már gyermek-korában meglepte és a legkomolyabb dolgok­ban, testvérei, sőt szülői előtt bizonyos tekintélylyc-1 birt. Mivel a tanulásra nagy hajlam a volt, kiképeztetésére nagy gondol fordítottak.Iskoláit Esztergomban végezte. Csakham ar elvált, hogy ő bir a családban legtöbb talentummal, és a mennyire fölülm últák őt többi testvérei erős fejlett testalkatukkal, any- nyira kiemelkedett a kisebb termetű, vékony, szelíd és okos Nándor lelkitehetségei tekintetében a többi közül, s csak­hamar nemcsak nagyszülőinek, a kik rendszerint a kellemes arcot és modort tekintik, hanem m agának a  családnak és testvéreinek is kedvence lön. lé családban, a melyben külön­ben az Isteni félelem, vidám ság, vendégszeretet oly áldásosán uralkodott, ismeretlen volt Jákob fiainak vetélykedésc és irigykedése egymás között. I labár testvérei jól látták, hogy Nándor minden tekintetben kiváltságolt és az általános kegyelt, távolról sem kárhoztatták az egiptusi Jó z se f sorsára, sőt féltve őrködtek felette, a mi az életben ugyancsak ritkán fordul elő. Mellette még egy nővére, a szelíd, bájos Riza, részesült ily kiváló figyelemben, a ki azonban legszebb virágkorában elhalt.Bizonyítványai mindig a legjobbak voltak, es nem csupán a családi körben, de sokkal szélesebben is kezdett szállongani felőle a jóslat, hogy Nándorból kiváló ember lesz. A ty ja , a jókedvű, s minden izében m agyar gazdatiszt, a ki előbb nevelő, majd uradalmi tiszt lön a Sándor grófok birtokán, s ki nyiltszivüségével, midőn egy jelentéktelen, csekély eset miatt m aga jelentkezett és vádolta magát az öreg grófnál, kijelentve, hogy azzal bünteti m agát, miszerint lemond szerencséjéről és távozik, annyira megtudta nyerni jellemességével a' grófok bizalmát, hogy őt épen nem boesáj- j tolták el, hanem a legfontosabb uradalmi tisztséggel jutal­m azták, mely pályán fokról-fokra emelkedett, kedvelt fia jövőjéről titokban nem egyszer álmodott. . . O  is látta, nem álm ában, de fényes nappal, hogy fia előtt künn a löldön többi testvéreinek nem kévéi, de ők m aguk és sok ezren hajtogatták m agukat . . . de ne zavarjuk őt kegyeletes ábrándjaiban . . .  A szülők legszentebb terveit, diseret álmait zavarni bűn. Annyi bizonyos, hogy a derék tiszttartó Nándor fiáról sokat gondolkozott, sokat várt tőle és mint az események ma igazolják, nem is csalatkozott. De előre meg volt irva a sors könyvében ró la : „ m a g n a l i a  p a t r a r e  e t  p á t i . "A z iskoláztatásra való tekintetből legtöbbet tartózkodott az ifjú Nándor Esztergomban és Budán. Majd a kis, élénk Bajnán töltötte, szülőinél, az évenkénti szüneti időt. Ott volt akkora 40-es évesben, a kis, alig 2000 nyi. tisztamagyar lakóval bíró helységben, a boldog emlékű Sim or, egykori prímás, akkor plébános, a kinek a 13 10 éves fiú gyakortaszolgált az oltárnál, s éigy kom olyságával, mint különösen kitűnő bizonyítványaival annyira megkedveltette m agát, hogy attól fogva ii halhatatlan emlékű főpap le nem vette jótevő kezét a gyermekről egy pillanatra sem, s a mint ü fokról- fokra lépett előbbre a hierarchia lépcsözetén, úgy követelt legkedveltebb favoritája számára is helyet előbb az oltár zsám olyánál, majd a legm agasabb fokon is, a püspöki mél­tóságban. Sim or és Dulánszky neve elválhatlanul összeforrt. Jellem ük s természetük sok tekintetben találkozott, még szokásaikban is nem egy hasonló) vonás akadt, a mi az éles megfigyelő szemét már az első pillanatra m agára vonta. De Sim or prímás erdesebb es demokratikusbbb volt,

Dulánszky, a főpap, végig sima, nyájas, elegáns, leereszkedő arisztokrata, a demokratismus legkedvesebb vegy’ülékeivel.Simort már 1846-ban az esztergomi papnevelő intézet­ben látjuk. Mint esthajnali csillag nagy pátfogoltja előtt és jelzi mindenütt útját. Nemsokára ott pillantjuk meg az ifjú levitát is a legkitűnőbb tanutók élén. De nagy idők voltak azok !A z iíjukor derekán nehéz határozni. Nem, mintha nem érezte volna az ifjú határozottan, hogy Istené, hanem mert a lelkesedni tudó kebel, a mely nagydolgokat kíván művelni, előbb herkuleszi harcot viv a válóuton, mielőtt a pályát végérvényesen m egválasztaná. Minden jelesnek óriási küz­delmébe kerül vágyait és ábrándjait elfojtani, hogy kiforrtan és átszellemülve a küzdelemtől, azzá legyen, a mi és a mivé a Gondviselés képezni akarja. A z  ifjú Nándornak is voltak tervei és ábiándjai. Harci dicsőségről, vitézségről, hazaszere­tetről álmodott. Es midőn fölhevülten, lánggal szelíd szemé­ben rokonai elé lépett, ezek nem is voltak készen a feleletre. De Isten nem oly könnyen engedi ki kezéből választottak! jótékony nemtőül nemes és vallásos lelkületű nagynénjég kit szeretetreméltóságáért mindenki csak „Ju li néni“-nek nevezett, küldötte el hozzá a döntő pillanatban. A  jó  néni behízelgő hangján, melynek senki sem tudott ellenállni, csak ennyit mondott, könnyes szemekkel :Nándorkam, légy te csak az L r  katonája! és egy csókot nyomva homlokára, átengedte őt sorsának. Ez dön­tött. A fiú pap lett, de még püspök korában is őrzőangyal­ként állt mellette e tiszta, jám bor lélek, s aligha volt valaki e föld kerekségen, a ki érette annyit imádkozott, mint ő és a ki ep azért úgy tudta volna a lopásztort hajlítani, mint a magas lelki tökélylyel megáldott nagynéni.18 éves korában az ifjú levita, mint kitűnő tanuló, Bécsire a Pázmán-intézetbe küldetett, H ogy mily feltűnő eredménynyel tanult, mutatják a levelek, melyeket elöljárói váltottak érdekében esztergomi elöljáróival, a melyekben őt, mint „pacatus. solid, buzgó és tanulnivágyó" ifjút a leg­melegebben ajánlják. De semmi sem m utatja jobban a köz- becsülést, a melyben az ifjú pap részesült, mint azon „infor­m áció", a melyet egy évvel , idősebb társa és ductora, a mos­tani nagynevű egri érsek O  exeellentiája dr. Sam assa József, róla kiállított. E sorok Írójának az a ritka szerencse jutott osztályrészéül, hogy ez okmányba bepillanthatott. S  valóban ! nehéz elfojtanunk a csodálkozás és bámulat kifejezését egv- részről a felett, hogy egy alig húsz éves ifjúnak, a minő a nagynevű ductor volt, oly éles látása lehetett, hogy növen­dék-alattvalóját oly találólag jellemezte, másrészről, hogy miként kellett magát annak viselnie, a ki oly dicséreteket érdemel, mint a minőt ott a fiatal papnövendék. A  meny­nyire az ott megnevezett 6 7 növendék között (a kik mamajdnem mind m agas egyházi állást foglalnak el,) az össze­hasonlítás és párhuzam megvonható, levitánknak a legjobb információ jutott.Ily alapvető múlt után, 1853. aug. 7-én Scitovszky prí­más által fölszenteltetvén, néhány hóra Ó-Budára küldetett káplánnak. De jó  csillagzata ezalatt az égen már 'noszsú pályát futott m eg; Simor előbb tanár, majd érseki titkár, utóbb bécsi augusztineumi igazgató s udvari káplán lön. Érdeklődését a kiváló ifjú iránt ekkor is megtartotta, mindig őrzöangyalként vigyázott reá, hogy élethajója veszélyes utat ne vegyen és oly teret nyerjen, a hol hatalmas tehetségeit lehetőleg kifejtheti. 1852-ben Simor osztálytanácsos lön a vallás- és közoktatásügyi ministeriumban. Tehát Dulánszky, a ki a tudort vizsgálatok befejezése és tanulmányainak tö- kélycsitése végett Becsbe, az Augusztineum ba küldetett, Mentorát már nem találta ott. De a hierarchia magaslatán gyorsan emelkedő jótevő keze azért oda is elhatott, s mivel gyakori tudakozódásai után mindenkor azt kapta válaszul, hogy az ifjú kifogástalan, buzgó, szelíd es „igen tehetsé­g es", habár őt szemtül-szemben sohasem dicsérte m eg, több­ször örömmel emlékezett meg róla és fennen magasztalta az illetékes körökben. Ennek hatása nem maradhatott el. Előbb ugyan budapesti káplán volt még az ifjú Dulánszky, de rövid idő múlva igen fontos állásra, a központi papne­velő-intézetben tanulmányi felügyelői tisztre hivatott meg, a mi rá nézve csak átmeneti állapot volt, mert nemsokára, miután a theologiából mar Becsben tudorrá avattatott, előbb



3 . P É C S . * Junius 21.helyettes, majd nyilv. r. tanár lön a budapesti egyetemen. Előbb a lelkipásztorkodást, utóbb a dogmatikát adta elő. Nem ragaszkodott az akkorismert még nagyon is tökéletlen és rendszertelen iskolai könyvekhez, hanem maga alkotta meg m aga és tanítványai szám ára a vezérfonalat, a mi a tanít­ványoknak, mivel több fáradsággal já r , nem mindig szokott tetszeni. Ezért előadása is mindig kimért, világos és m agya­rázó volt, inkább, mint betanult, szónoki és keresett. Tanít­ványai, a kik közül nem egy ma is alattvalója, örvendezve emlegetik a benső viszonyt, mely közöttük Dr. Dulánszky tanár-korában meg volt, s a mely előttük feledhetetlenné tette őt. Ekkor élte jelesünk igazi aranykorát. Mert mindenki szerette őt. Szerették rokonai, a kiknek szeme-fénye volt s a kikért hihetetlen nagy áldozatokat h o z o tt; szerették kar­társai, a kik között ő volt az universalis eliens ; szerették önzetlenül —  bár irántok szigorú volt - tanítványai. Talán csak egy faj volt, a mely nem szerette: irigyek De ezek is elnémultak kifogástalan jelleme, mocsoktalan becsülete, és jó  hírét messze felülmúló képességei mellett. 1862-től 1872-ig viselte a tanári tisztet. És a „quem dii odere“ próbáját fé­nyesen kiállván, Isten őt nagyobb dolgokra hívta meg.Dr. Dulánszky Nándornak a 60-as években oly fényes renomméja volt, hogy Simor ajánlatára, a kinek a dicsőség j napja, 67-ben a primási méltóságra emeltetvén, magasan felsütött, —  pártfogójának a ministeriumban utóda lön. 1872-től ministeri osztálytanácsos, egv év múlva esztergomi kanonok, másik évben választott püspök. Ettől fogva már oly rohamosan haladt előre, hogy alig élte bele m agát egyik téren teendőibe, az isteni Gondviselés máris új, még terhesebb teret jelölt ki számára. Magaviseletével annyira meg tudta nyerni fölebbvalóinak úgy, mint alattvalóinak szeretetét, hogy a merre csak lábát tette, hódított.Nevezetes mozzanata életében 1875. ju l. 1. E  napon neveztetett ki székesfehérvári püspökké. Fölszenteltetési napja ugyanazon év dec. 8. volt. S  ez egyszersmind forduló pont 1 is életében. A z addig kedves, vidám, nyájas pap, szeretetre­méltó maradt ugyan, de rendkívül komoly lön. Egészen hi­vatásának élt. Lemondott mindenről, a mi azelőtt kedvesen ; foglalkoztatta és csak egy eszmének é l t : a főpásztori hiva­tásnak. Ekkor domborult ki csak rajta életsorsának jellem ző [ jeligéje : a „m  a g n a l i a  p a t r a r e  e t p a t i . “ De ő ezt sokkal szerényebben fejezte ki szabadon választott mottójá­ban, mely ott díszük minden okmányán és a melyet 16 évi ; főpsztorkodásának minden napján de nem csak, élete minden napjaiban megvalósítani törekedett, és a mi a leg­nagyobb érdem Isten előtt, meg is valósított. H ogy hány fiatal tehetséget karolt föl, hány érdemeset nem engedett elkallódni és elzülleni, hány szegénynek kérését teljesítette, hányszor oldotta meg a legelveszettebb, legbonyolultabb ügyeket úgy, hogy, ha egyiket büntetni kellett volna, a má­sikat jutalm azni, inkább mindkettőt m egjutalm azta, csakhogy j Istennek mindkét félt megnyerje és a használható erőket más j térre vigye át, hol azok még érdemeket szerezhetnek.Es mily jóságos szive van ! Sokat beszélhetne arról e sorok Írója is, a ki örökké hálás leend am a jótétemények­ért, a melyeknek részese lön.A ligh ogy  elkezdé a hatalmas főpásztor messzemenő terveit kibontogatni, még csak épen hogy megyéje viszonyai­nak rendezését tervbe vette, máris még magasabb polezra emelte ót az isteni Gondviselés. És ezzel elérkezett a pontra, a  hol Istennek nagy tervei voltak vele.1877. ju n . 27. Pécsre helyezte át a fejedelmi kegy. Ugyanazon év nov. 8. inthronizáltatott. Itt jó  korán kezdeát körültekinteni. Tettre vágyó lelkének, alkotó erejének tágas tér kínálkozott. Pécs már helyzeténél fogva is hazánk egyik legkiválóbb pontját képezi. M indig nevezetes szerepe volt hazai történetünkben. De püspökei Pécsnek jelentőségét még fényesebbé tették. Mikor dr. Dulánszky Nándor, pécsi püspök székhelyét elfoglalta, civilizált, tudományos niveaun álló, klerikális szellemben erősen kifejlett egyházm egyét talált! De ez még nem minden, a mire az ő nagyrahivatott lelke szom jazott. A z egyházat régi dicsőségében lá tn i: ez volt az ő ideálja. Korán szemet szúrt neki az országos műkincsnek, a székesegyháznak elhanyagolt állapota. Látta a minden jóra, nemesre alkalmas és mégis jórészt parlagon heverő terrénumot az egyházm egyében. Sorra vette az intézeteket.

előbb a papnevelő, majd a tanítóképző-intézetet, a jo g a k a ­démiát, a leánynevelő-intézeteket, az énekiskolát. Senkinek < sem szólt, hallgatott és tervezett . . .Korunk nem annyira a leleményes észnek, mint inkább | a jellembeli nagyságnak adja meg az elismerést. É s ez jól is van igy. Mi sem kétesebb fegyver, mint az ész, ha biz­tos, szilárd jellemre nem tám aszkodik. Csak szilárd jellem i és izmos akarat vezetheti jó  végre a m agasztos terveket. Kétes jellem  a legnagyobb észszel is használni nem, csak ártani szokott.Püspökünknek a patriarchális kornak nagy pápái képe­zik eszmény- és mintaképeit. Nem sokat beszéltek, de tettek, alkottak. Ő  sem szereti előre hirdetni, ki mi lesz ? mi hogy lesz? Minő jeles és sikerült dolog leszj! de soká érleli és azután megfontolva jó l. megteremti, mint Prometheus meg- gyu rja  az anyagot és ihlető lelkének egész erejével melen­geti, m ig nem az élő alak előáll. És ha kész, m osolyogva fogadja a hódolatot. Igaz, nem egyszer kellett hallgatag szívósságáért keserűséget, félreértést és holmi nyegle kifaka- dásokat eltűrnie, mert hiszen ha nem átaliotta volna előre elhíresztelni, hogy mi miért és hogyan lesz, hát akkor a székesegyház építése körül sem merült volna fel az a kényes felszólalás, mert hiszen ma már minden jó zan  gon­dolkozó igazat ad neki és a kik hibáztak, őszintén fájlalják, hogy félreismerték és vétettek ellene; de hát m egvagyon Írva róla; „m agnalia patrare - e t  p á t i . "Tekintetét, figyelmét semmi sem kerülte ki. Kezdette nagy alkotásait a székesegyházon, l'i végből beható tanul­mány tárgyává tette az ügyet. Európai körutat tett és sokat virrasztóit és imádkozott. A z  arra termett mestert báró Schm idt Frigyes személyében lelte meg. Keresett ő m agyar művészeket is, sőt arra várt egy évig, de m aga Trefort minister, a kit ez érdemben felszólított, senkit sem bocsájt- hatott rendelkezésére. A  kiket hazánkból kaphatott, azokat mind alkalm azta is. Mert csak balgaság mondatta azokkal, a kik mondották is valaha, hogy nem patrióta a z , a k i a n n y i  e z e r  e m b e r n e k  a d o t t  h a z á n k b a n  é l e l m e t ,  p á r t f  o g  á s t, k e r e s e t e t !De e kérdést nem bolygatjuk, már rég tisztázva van.M ajd azután sorra vette a hatalmas reformátor a pap­nevelő-intézetet, s a mire három jeles előde nem volt képes, egy kanonokja segítségével, m egalkotta egym aga. E kérdést is behatóbban méltatni nem e szűk keretű rajznak feladata. Elég annyit mondanunk, hogy a papnevelő-intézetet kibőví­tette, megkétszerezte nagyságát és uj szellemet öntött bele. A hittudományi karon nem csekély módosításokat eszközölt.M ajd a tanítóképző intézetet vette szem ügyre s ennek a sokáig tengeri kígyóként úszó amphibiumnak nembeli kilétét megállapította. De lesz még e kérdésnek atyaiasabb és még sokkal nemesebb nem mondjuk megoldása, hanem befejezése is. Mert ő m aga motu proprio felébb emelte és jobban rendezte a tanárok fizetéseit.A  jogakadém ián is herkuleszi munka várt reá és hogy szeretettel és mégis elszántan oldotta meg feladatát, azt majd akkor látják be teljesen, ha utódának uralma bekövet­kezik !Jelesebb alkotása még az alapítványi hivatal, e nemben nálunk első, mint centraüzáczió, a m aga nemében meg­becsülhetetlen és ma már példáját követik.A  nagy műhöz függelékül méltó egyházi zenét hozott be. E  czélbol Gregorián-énekiskolát alapított, mely hazánk­ban szintén első és Európában is ritkítja párját.A  leánynevelés előmozdítására öt helyen állított az ir­galm as nénék vezetése alatt iskolát.A népnevelésre kezdettől fogva nagy gondot fordított, sőt ez határozottan egyik lényoldala. A missiókat, egylete­ket nagyban terjeszti, sót, hogy papsága igazán Isten szive szerint képződjék, nagy áldozattal, nyilvános exercitiumokat tartatott, melyben ó m aga ment elő első sorban jé) példával és mindenkit szóval, tettel buzdított.A z egyletek legkedvesebb gondját képezik. Minden jó  egyletnek barátja, de a népegyleteknek első sorban buzgó ápolója es terjesztője. Ezek között is különösen és első sor­ban buzgón támogatja a középosztály iparos-ifjainak lelki megmentésére alapított Legény-Egyletet. H a erről hall, már az első szóra felderül. Gyakran foglalkozik vele, terveket



.1 miius 21. P É C S . ' 9készít és tanácsot ad, nagy pénzösszeggel segélyezi. Ő  tér- Pécsett állandó intézetet alapított. Kér. m üarcheologiai muzeum vezte pár év előtt tartott kiállítását és ő nyitotta m eg. S  alapját vette meg.hogy az egész egyházm egyében kellőleg szervezkedhess ék, Készt vett minden jelentékenyebb m ozgalom ban. Rómábaegyházm egyei elnökütt adott neki. Szintén egyike a legel- Pécsről kétszer utazott. Utoljára részt vett a nagy római sőknek e téren. Ja v ítg a tja  és rendezi a szociális elet kérdé- zarándoklatban.seit. Pár éve egyik  körlevelében ezzel alaposan foglalkozott, , Pénztárát jótékony ezélolcra gyakorta nyitotta meg.Szereti és hőn ápolja az irodalmat. R ég nem volt u A z a g g - p a p o k  s e g é l y - a l a p j á n a k  ü g y é t  e l s ő  pécsi egyházm egyében annyi iró, mint az ő idején. .Az ifjú r e n d e z t e  m i n d e n  m a g y a r o r s z á g i  p ü s p ö k  leviták Szent-Pál-Társulatának ő második m egalkotója. Több- k o z o t t  é s  a z  e z e k  j a v á r a  á l t a l a  e l s ő  í z b e n  szőr megjelent gyűléseiken, legutóbb meleg szavakkal serkentő t e t t  a l a p í t v á n y t  10,000 f o r i n t r a  egészítette ki. őket az irodalmi küzdelemre. Kiadványaik napvilágra jutha- H á r o m e z e r  f o r i n t o t  a d o t t  a s z e g é n y e k  tását ayagi áldozattal is előmozdította. A  gym názium i ifjak h á z á r a .  A  S z e g é n y - E g y l e t n e k  1882-ben 1 2 8 8  irodalmi körében állandó alapítványt tett, hogy őket hat- f o r i n t o t  a d o t t  s azóta évenkint rendesen l e g a l á b b  hatosán lelkesítse és ösztönözze. 1 0 0  f o r i n t t a l  s e g é l y e z t e ,  szám talanszor adott ilyA  püspöki nagy könyvtárra kiváló gondot fordít. Neki ö s s z e g e t  a n ő e g y l e t n e k  és egyéb egyleteknek, m agának is fejedelmi könyvtára van. ' Legutóbb 3 0 0 0  f o r i n t o t  küldött a városnak a templom-A  lyceumi nyom dát is restaurálta. A tudom ányok mű- felszentelési és királyfogadtatási ünnepély lehető fényessé velését nagyban sürgeti és a rég elhanyagolt tudori oklevél tételére. T í z e z e r  f o r i n t o t  adott az apáczák iskolájára értékét hangsúlyozza. Minden téren doktorokat és tudósokat és gondja van rá, hogy minél előbb munkába vétessék! képeztet, a jogakadém ián a művelődéstörténelem szám ára A  nádasdi püspök-lakot fejedelmi karba helyezte és nagy tanári széket állított, melyet m aga honorál. Első példa áldozattal — v a g y  2 0 ,0 0 0  f o r i n t o n  —  pomás parkot hazánkban. A theologián a patristika szám ára széket állított, , a lkoto tt! melynek honoráltatásáról szintén gondoskodott. M ár előbba bölcsészetet behozta. Mindkettő mondhatnék —  Pé- E g y  n é v  j á r j a  b e  s z é l e s  e h a z á t :  D r . D u- csett történt először az egész országban. A  bosznita nővén- l á n s z k y  N á n d o r ,  p é c s i  p ü s p ö k  n e v e ,  a k i  a dékek m agyar szellemben való neveltetése végett a közok- n a g y  m ű n e k  m e g t e r e m t ő j e  é s  e z z e l  n é v é -  tatásügyi miniszterrel egyértem ényüleg intézkedvén, szám ukra , n e k  ö r ö k  e m l é k e t  á l l í t o t t !

ALKALM I K Ö LT EM ÉN Y
A  P É C S I  R E S T A U R Á L T  D Ó M  F E L S Z E N T E L É S I  Ü N N E P É L Y É R E .

Ébredjetek ! . . . A  hajnal im az egén . . Korán felébredett amott a nap,Bíborba öltözött s aranyba szépen,O ly  fényesek m a mind a su gara k ! Ünnepre ébredett . . .  ajkán m osoly,A z éj előtte szerteszét foszoi,Már hí a h a n g : imára gyermekem !É s  messze száll az ősi bérceken . . .
Ébredjetek ! Már zú g  az érezharang, Reszket a lég, zendüi az ős M ecsek, U jongva száll a szó fenn és a la n t:Jó  gyermekim sietve jö jje te k !Ma jő  le újra majd az ég U ra,Már készen áll e fényes hajioka . . .  Keresztjeit nap csókkal illeti,É s  szinarany-sugárba fürdeti.
Ecsetjeit s mi eszközi valának Letette már az ihletett művész É s szép füzérbe* van, mit alkotának : Ipar, művészet és a fényes ész. Golkondva gyém ánt és arany ragyog, Mint fenn az égen lángadó napok . . . Mind egybe* van s az Urra vár csupán Miként a vad eped forrás után.

É s hol van ő, a föld dicső királya ?A z ember, a hivő, É g  gyermeke.?Hol v a g y ?  Siess oltár elé borulva Ajáld fel azt és szivedet vele !Oh ! jö jj s alázva kérd az É g  Urát Foglalja el megint e szép lakát,Hol századok során fogadta el,Mit zsám olyára tett a hű kebel.
E  hely, mely annyi századok tanúja Melyet királyunk és Apostolunk H agyott reánk, ragyog ma megújulva S  biztatva hí, mert gyermeki vagyunk.Itt jára szent Mór drága püspökünk,Itt kér ma is kegyelmet Ő  n e k ü n k ;Dicső apáink itt imáztanak,Midőn hazánkra törtek a  hadak.
E z  lesz a hely, hol bármi vész, viharban Ótalm at és segélyt kereshetünk.Hol enyhülést, ha majd kifáradottan A  sírba hajtjuk ősz, deres fejünk.E z  lesz a hely, hol árva, elhagyott, Gonosz bűnös, ha érez bánatot Kitárja keble nagy keserveit S  bizhat, az Ú r megérti könyeit!

Hitetlen ész, oh jöjj be templomunkba A bámulat meghajtja térdedet,Kisirhatod az Ú r elé borulva,Hogy tőle lelked messze tévedett.Oh jöjj te is, kinek becsületén,Csorbát ütének és bukott erény A z Ú r van itt, ki megbocsát Neked Fordítsd reá könyűs tekinteted 1
F e l! jöjjetek sietve és ujjongva Ártatlanok, az Ü r cselédei,Csak jöjjetek ti is be templomunkba A hála könyüit kiönteni.Szórjunk virágot édes véreim,Fel, f e l ! virágot szórva léptein!Zengjünk vígan zsolozsm a-éneket:Oh hála édes Istenünk Neked !
Ébredjetek! . . . A hajnal im az égen . . . Korán felébredett amott a nap,Bíborba öltözött s aranyba szépen,O ly fényesek ma mind a sugarak!„H ol vagy te ember? oh siess fe lem !44 így száll a hang a lágy zephir ölén, így szól a h a n g : imára gyermekem !. . Már messze száll az ősi bérczeken . . .

V ir d g  F e re n c z .



10 „P É C S Junius 21.A pécsi székesegyház fölszentelése napján.
művészet ma Pécsett nagy ünnepet ül, mely tá­volról sem egyedül Pécse, hanem az egész or- l | | |  szágé. Xem hiába teszi ez ünnepet még m agasz- _  fr „Jjjk; tosabbá a legnemesebb szivü koronás király jelenléte ! Itt ma szivéből örvend mindenki, ha csak némi fogalm a van is a napnak jelentőségéről.N agy ünnep ez az egész művészetre, s az egész művelt világra n ézve; de kivált nekünk m agyaroknak sokszoros okunk van az örömre. .Mi maroknyi nép elfoglaltuk ugyan karddal e hazát, s vitézségünk kivívta létjogunkat a nem­zetek k ö z t; de ez egymagában azt meg nem tarthatta volna sokáig. Azonban hála érte első szent királyunknak: e nem­zet eleven esze és józan belátása elég korán beismerte az eszközt, mely a létezés többi feltételeit korán egyesítette a bátorság és lovagi erényekkel. Megtelepedésünk után csak­hamar a keresztény művetség útjára tértünk, s Így„Megfogyva bár,De törve nem.Él nemzet e hazán !Igaz, hogy ezer év óta alig tehettük le kezünkből a kardot, sőt e mellett is volt idő, nem egyszer, midőn az Isten haragja a pusztulás szélére v itt: de valami csoda erő mindig megmentett. S  igy, ha egyebet sem tettünk volna is ezer év óta, minthogy önálló nemzeti létünket annyi veszély között is fenlartottuk, sőt annyi száz éven át a civiiizátiónak őrbástyája v a lá n k : hivatásunkat az egyetemes műveltséggel szemben valóban betöltöttük volna.Pedig nemcsak e két óriási feladat teljesítése szerző meg létjogunkat 1 E  mellett a nemzet kultur képessége soha egy pillanatra se hagyhatta Európát kétségben az iránt, hogy a magyar nemzet híres vitézsége, nemes büszkesége, és szabadság szeretete me llett mind azokkal a nagy és nemes lelki tulajdonokkal is rendelkezik, a melyek egy népet a tudomány és művészet elsőrendű munkásává, s a művelődés legbuzgóbb előharcosává tehetnek. Szem ünkre vetik talán, hogy keveset, vagy semmit se tettünk a művészet és tuo- many terén; szemünkre vetik, hogy a m agyar, nemzeti karakterét nem tudta olyan élesen rá nyomni a h o z z á  t é v e d t ,  s n e m  a z  ő l e i k é b ő l  f a k a d t  m ű v é ­s z e i r e ,  s az á t  v e t t  és nem a z  ő m u n k á j á v a l  k i f e j l e s z t e t t  t u d o m á n y r a ,  mint a többi nemzetek ; s ezért e vád szerint alig is dicsekedhetünk saját művészet­tel és önálló tudom ánynyal! Ymlljuk m eg: e vádban sok igazság van !Azonban, szorosan a művészet terén maradva, lehetetlen a legelfogultabb ellenségünknek is nem látni, hogy a magyar minden időben kiváló fogékonyságot, sőt, mihelyt nyugalma engedte fejlődni, kiváló eredetiségü teremtő erőt is mutatott. Hiszen épen a pécsi székesegyház bizonyítja a legjobban, hogy még egy lépést is alig tettünk a keresztény művelt­ségben, s már is sok száz évre kiható, és messze földön nagyjelentőségű műemlékek létre hozására volt erőnk ; mert a pécsi székesegyház nem az egyedüli műemlék .Magyar- országon ! Szt. István székesfehérvári bazilikája, a híres nagyváradi székesegyház, a jaki románizlésü pompás tem­plom és még sok más, nagyrészben elpusztult műemlékünk, a minők minden százévben elég nagy számmal emelkedtek M agyarországon, épen nem engedik meg azt a vádat, hogy a művészet nálunk nem talált hazára, s hogy ez a nemzet érzéketlen, v agy  épen képtelen a művészi alkotásra. Ez utóbbi tekintetben is épen a pécsi székesegyház egyik élő tanunk, hogy a m agyar az egyetemes művészettől vett műformákat s az előtalált művészi alkotó elemeket egészen átolvasztotta leikébe s azokból új, a saját viszonyai és műiz- lésének megfelelő művet tudott teremteni. Nevezetesen ki­mutatja Henszlmann, hogy szt. István bazilikájának tervezője a Pannónia területén talált négy bástyás római eastrum-okból indult ki. s ez szolgált élő képül a nagyváradi, pécsi és többi romén basilikúknak is, és igy nálunk valóságos e r e ­d e t i  n é g y  t o r n y o s  r e n d s z e  r n e k nevezhető épités-

; mód fejlődött ki, mely elüt az Európa többi részeiben talál­ható négy tornyos rendszerektől. Nevezetesen a m agyaror­szági négv tornyos bazilikák, épen mint a pécsi, a templom környékének, rendesen a külön falakkal körül vett felleg­várnak védelmére is épültek, s ezért tornyai a templom testével nem olvadnak össze, mint a külföldiekén, hanem erős, izmos bástyaszerü orállókként merednek a templom négv szögleten eg lelő. Ezek nem készülhették tisztán művészi néző pontból, hanem igen sokszor kellett harcosok­kal megrakni, s ablaknvilásaikból védni a várat és környe­zetét. A ki ezt tudja, érteni fogja a pécsi székesegyház külsejének is sajátszerü alakját, s nem fog eszébe jutni ezt művészi gyarlóságnak tekinteni.Nem volt azonban a magyar szellem meddő a festés j és képfaragás terén se.Ismeretes, hogy pl. a X IV . százévbeli m agyarországi fen maradt falfestmények igen tekintélyes része egy Aquila ! János nevű fostőtől ered, a |<i legalább nevéről llslVC SÜJjhP. ! magyar szárm azású; művei tehát legfölebb a in a g y á r  or -  i s z á g  i, de nem a m a g y a r  művészet termékeiként említ­hetők, s mégis lehetetlen elvitatni, mert szembe szökő, hogy | ez az Aquila .1., talán aquileai olasz festő egyetlen egy ismeretes templomot se festett, a melyen a képek tárgya s az alakok ruházata frappáns módon ne bizonyítaná, hogy e képek megrendelői igen eleven m agyar érzéssel Írták elő a festőnek: mit és hogyan fessen. O k  az idegennek csak kezét vették kölcsön, de szivére és eszére nem szorultak. A m agyar vér és m agyar gondolkodás sugalta nekik, hogy nem az internationalis szentek vértanuságának, hanem a legm agya- rabb, leglovagiasabb m agyar királynak, a délceg szt. Lászlónak ■ leánymentő vitézi tettével lelkesítsék a híveket, s még a templomban is a lovagi erények utánzására akarák őket buzdítani. (Hát ha az „A q uila" név csak latin fordítása a „ S a s “ törzsőkös m agyar névnek. Ezt nem tartom való­színűtlennek. A szerk.)A  képfaragás torén pedig ismét a pécsi székesegyházba térhetünk nagybecsű művészi tárgyakért annak megbizo- nyitására, hogy voltak légyen azok a művészek, a kiknek kezéből műemlékeink kikerültek, akár milyen nemzetiségűek, addig, mig nálunk dolgoztak s nekünk dolgoztak, még a bethlehemi pásztorokat se volt szabad máskép faragniuk, mint a pécsvidéki nép viseletében, s a Jézu s imádására siető ! keleti bölcsek nyakába is födeles bőrtarisznyát kellet akasz­taniuk ; mert a baranyai ember csak igy értette m eg, hogy útról jőnek Jézu s elé és útban vannak Heródes felé. Epén úgy vagyunk a Sámson képével is, melyen ez a hős épen mint a magyar mesék óriása, itt egy fát gyökerestől tép ki, habár erről a biblia egy árva betűt se emlit. Ezeket a voná­sokat Európa egyetlen országában se találjuk meg a hasonló tárgyakon vagy festett képeken ! Miben nyilvánul tehát a nemzet lelke eredetibben és igazabban, mint ezekben és ilyen vonásokban, a melyek annyi száz év óta is bizonyítják azt a tényt, hogy a m agyar nemzetben mindig m egvolt a művészi | hajlam , tevékenység és e rő ! S  ha többet nem tehetett, vesse­nek rá követ azok a nemzetek, a melyek hasonló, kínokkal telt ezer éves múlt alatt többet tudtak tenni. De ilyen bizo­nyára nem a k a d !Székesegyházunk tehát nagy és messze kiható jelentő­ségű elvek élő bizonyítéka és maradandó emléke! Szálljon ezért a nemzet áldása arra a férfiúra, ki mint egv hős szállott szembe e nagyszerű mű helyreállításának ellenzőivel s az akadályokkal: pedig ezek annál veszedelmesebb termé­szetűek valónak, mivel még csak meg sem nevezhetők. Dulánszky Nándor püspök örök emléket állított volna m agá­nak. hacsak e nagyszerű, kilenc évig terjedő munkának óriási gondjait és felelősségét u j o n g ö  ö r ö m  é s  l e l k e ­s e d é s  k ö z ö t t  vállalta volna m agára s vitte volna kérész­iül ennyi energiával, tűzzel és szakértelemmel! Ő  azonban öröm és lelkesítő bátorítás helyett a restauratio előtt szív ó s  ellenzésre talált, a mű folyama alatt pedig annak volt



Június Ül. P É C S 11kitc\c, liogj^csaknem  hazafiasságát gyanúsították. De hála jutalm a azon tudat, hogy a m agyar művészetnek évszáza- az égn ek . () mindezt nagy lélekkel legyőzte, s ma elmond- dókra szóló pantheont emelt, melynek fényárban pompázó hatja, hogy nemcsak kész a nagy m ű, hanem ellenzőiből is kövei Isten dicsőségének vannak ugyan szentelve, de a mellett rajongó tisztelők, a gvanusitókból is bámulok lettek. Kz az hirdetni fogják a m agyar művészet és az ő nevének diada- elegtetel könnyítse meg munkáját a jövőben is és legyen lát is az idők végtelenéig.

Ó D AA P É C S I S Z É K K S K G Y IIÁ Z  F Ö L S Z E N T E L É S E  Ü N N E P É R E .
Ü yegy üdvözölt Pécs ősi temploma! Vártam , megél tem ébredésedet! Sok éven át te lelkem otthona, Diadalod ma im elérkezett!Hiába gyengített idő veszély,T e hamvaidból fölemelkedél!Gondtelt, barázda véste arcodon T anyát ütöttek már a századok ; Feletted elviharzó harcokon Szétfoszla megviselt ruházatod;A z ezredéves küzdelem között Szép hajzatod fehérbe öltözött.Átélted a dulfi csaták zaját A  v ad pogányság rabbilincsbe v ert; Keserghetél százhatvan éven át, Keserveidre lánczörej felelt!S  midőn szabad lett végre két karod : .Akkor fiad szült újra bánatot!

Múlt az idő . . . múlt, . . .  majd uj érkeze— Mindegyre bágyadt agg tekinteted — S  im átölelt a sarjadék keze,Keblére zárta őszbegyült fejed !T e ott aludtad édes álmodat,A hol az érzelem s a vágy fakad !E gy  f ő p a p állt a sarjadék között,A vágyakat lánglelke érlelé, . . . így az mit ő is titkon őrözött, Megtestesült és lett a nem zeté!..Oh dóm, te élni fogsz, lesz á ld o zat! Megélheted feltám adásodat!“É s im csodára ébredett szemed:— Mig gondozának karjaik között — Reád az ősz hajak s redők helyett A z ifjúság zománca költözött. Órömmosolylyal szűzi ajkadon Hbreszte fel ma a királv s a hon !

Nézd . . itt a  f  e 1 s é g  . . i t t . . tetőd a la tt! Megjöttek ünnepedre a n a g y o k ,Körülvesz a nagy emberáradat Szemünkben egy-egy gyöngv : a könv ra g y o g ! A hon csodálja ifjú bájaid Elérte benned büszke v á g y a it!Szép vagy te, szép egészen — ifjú dóm Szűz homlokod rejt égi lángokat Örömmosoly kél bíbor ajkadon . .Ott most a  hajnal-ébredés fakad !Hisz f ő  p a p u n k  jegyesi szép ruhád’Mint uj arára — ép ma adta r á d !Légy  üdvözölve lelki éd enün k!Oh vidd im án kat. . . vidd az égbe fel.Gyors szárnyadon repüljön énekünk Lépcsőiden pihenjen a k e b el!S  ha minket egykor majd a sir takar T e é l j ! s veled viruljon a m a gya r!Jo z g its  Já n o s ,plébános.

A pécsi székesegyház múltjáról.
jffltÖJzon a helyen, hol jelenleg a  pécsi székes- jlSkjíí egyház áil, már a rómaiak idejében keresz­tény templom létezhetett. Tőszomszédságában dél felől néhány lépésre a plébánia lakba ve­zető ut alatt ma is látható egy ó-keresztény sírkamara, melyet a múlt százévben a plébánia épület fundamentuma ásásakor fedeztek fel, s a melyről bizonyosan tudjuk, hogy a Kr. u.IV . százévben épült. Hogy a mai templom alapkői ét mikor tették le, nem tudjuk bizonyo­san. Szt. István király itt 100U. évben püspök­séget alapit ugyan, de a székesegyháznak ala­pit- ij ar°i és építőjéről semmit se tudunk. A hagyom ány Péter királynak tulajdonítja, de ez nem bizonyos, mivel uralkodása igen rövid és zajos, ö maga pedig kicsapongó életű zsarnok fejedelem volt. Lehet azonban, hogy az alapot ő tette le, mert annyi áll, hogy a középkorban nálunk csak a templomalapitónak volt szabad templomba temetkezni. így István, I. Endre, |. Béla stb. mind a saját maguk által alapított egyházban nyertek örök nyughelyét. Így hát Péternek korán kellett temetkező helyről gon­doskodnia, sőt még az sem lehetetlen, hogy székesegyházunk egy része, tán az altemplom, még az ő idejében elkészült. A mai egyház egészen vnlósziüleg a X ll. százéi- táján épült, mert az, a melyben G éza Salam ont 1070-bun harmadszor megkoronázta, még azon éjjel leégett és elpusztult. A mostani is többször leégett. !30a táján beboltoztak, de a boltozat a lapos mennyezetre szánt falakat kezdte szét­nyomni, s ezért dél és éjszak felől a tornyok közé erősítésül részben már a X IV . szűzéiben kápolnákat építettek. Zsigmond püspök lőOü-ban egv Jakab nevű benezés pappal szépen kifes­teti a templomot, de nem sokára a mohácsi vész után a törökök elfoglalják és eleinte

szénaraktárrá alakították. Később azonban is­kolának használták és mint ilyet megóvták a pusztulástól, sőt mikor egyszer a  villám fel­gyújtotta, k: is javították. A törökök kitaka- rodtakor azonban mégis rósz állapotban lehe­tett, azonban Radonav Mátyás püspök gond­dal kijavíttatta. Mig 1704-ben újból elpusztult, mert a kuruezok felgyújtották, s ekkor a bol­tozat beszakadt. Nesselrode püspök állíttatta ismét helyre, de már többé nem úgy mint a milyen hajdan volt, hanem a maga korabeli Ízlés szerint átalakította és felcicomázta. Végre a nehéz boltozatok erősen nyomván a falakat, e szézév elején Pótlék J .  pesti építőt hívták meg restaurálására. 0  aztán végkép elrútította, úgy hogy alig lehetett az eredeti épületre rá­ismerni. De azért a veszélyt mégse hárította e l ; a repedések a boltozaton egyre nagyob­bodtak. Tehát minden áron gondoskodni kel­lett a veszély elhárításáról. E z  volt a mostani restauratio feladata.A mostani restauratio előtt négy tornyá­ról hiányzott a födélsisak, s e helyett csak bástyaszerü kőcsipke-párkány futott mindeniken kereken, ez által a négy torony egy felfordi- t<»tt asztalhoz hasonlított. A keleti oldal félkör- ives fülkéi, valamint a kápolnák falai is fel­nyúltak egész a főhajó ereszéig úgy, hogy a három hajó egy közös fedél alá, s igy a fó­liáén ak most kiemelkedő részén látható abla­kok a padlásra kerültek. Különösen kínos ha­tást tett a j< ‘Ízlésű emberre, hogy a keleti fő­fülkét (apsis) majdnem az ereszig nyúló há­rom nagy ablak, a déli és nyugati homlokza­tot pedig aránytalanul karcsú, igen magas osz­lopok, s ezek párjai közt hosszú csúcsíves ablakok szelték át, a melyeknek azonban csak alsó része világított be a kápolnákba, mert a

felső, otromba kőgerendával elvágott része úgyis csak festve volt. Ezen az oszlopsoron (délfelől 18 oszlop állott) nyugodott a nehéz párkányzat, melyet ismét igen nehéz és nagy, 4 m. magas apostolszobrok tapodtak.Még szomorúbb volt azonban a dóm belseje, itt a nehéz boltozatok nyomását a sanctuariumban idomtalan vasrudak ellensúlyoz­ták, és a falak. >n mégis észrevehető volt már a kihajlás ; valamint a boltozatok is repedeztek. Az altemplomba, nem mint hajdan és most, a két mellékhajóból, hanem középen vezett le, s a két mellékhajóból pedig két lépcső fel a  felső templomba. A  templom egész nagy ürege fejérre meszelve, az ajtófelek igen nehéz, cikornyás faragványu (rokoko) márványbélle- tekkel megrakva, dísztelen és bántó ellentétben állottak. A fülkéken kívül pedig a néphajó oszlopfalai (pillérei)hez is egy-egy, összesen kilencz, rokoko ízlésű, részben márvány-oltár támaszkodott. A főoltár óriási szobrai gipsz­ből, a mellékoltárok képei újkori bécsi vászon- festmények voltak, stb.E gy  szóval, a dóm ebben az állapotában annál kevésbé maradhatott, mivel a templom a káptalan vagyonától függetlenül is, óriási vagyonnal rendelkezik. Belátta ezt már Kovács Zsigmond püspök, a ki - mindent elkövetett, hoogy a dóm restauratiöját megindítsa; sőt már meg is hitta Lippert Jó zse f építőmestert a dóm tervezetének fölvételére, ki elkészité a terveket, de nem vihette ki, mert sok minden­féle akadály merült fel, a melyeket a műemlé­kek fentartására vonatkozó országos törvény hiányában lehetetlen volt legyőzni. Különben is Kovács Zsigmond nemsokára a veszprémi püspöki székre menvén át, az ügy utódára,



12 P É C S Junius 21.Dulanszky Nándor o excellentiájára maradt, ki kezdettől fogva égett a  vágytól, ősrégi templo­munkat eredeti fényébe visszaállítani. Kezét azonban sok olyan körülmény kötötte le, a melyekre itt ki nem terjeszkedhetünk. E lég rö­viden megemlítenem, hogy az 1881. május 28-án életbe léptetett X X X I X . törvény, mely a fenntartandónak nyilvánított műemlék tulajdo­nosát a restaurálásra kötelezi, a pécsi dóm vagyonkezelőségének szabad kezet ad ott; he­lyesebben mondva fölmentette a szavazatok esélyei alól, s igy a megyés püspök nagy erélylyel foghatott a legalaposabb restau- ratióhoz is, mert a  dóm óriási értékű kő­szénbányái és egyéb birtokai a legkisebb anyagi gondot sem okoztak. Schmidt Frigyes báró épitőtanácsost, a bécsi szt. István dóm építőmesterét hívta meg a püspök a tervek elkészítésére, ki azokat a költségv etéssel együtt csakhamar be is nyujtá, s ezek alapján a bontás már 1882. év űrnap után való napján megkezdődött. A z eredeti költségvetés szerint700,000 írtba kell vala a restauratiónak ke­rülni, azonban a bontás alkalmával az épület sokkal roskatagabbnak tűnt ki, mint előre vélni lehetett. Továbbá a kápolnák, melyeket a terv eredetileg érintetlenül hagyni szándékozott, alapjokból ujan épülvén, az egész költség másfél milliónál kevesebb semmi esetre se lesz.A  bontást megelőző felvétel s a falak megvizsgálásakor becses régiségek kerültek elő, melyekből itt csak egy-kettőt említünk. így 1881. júliusban az énekkar éjszaknyugati fal­oszlopán egy bajuszos szakállas lovag képe, a másikon egy csupasz fej, a főfülke éjszaki részén egy román ablak és ennek bélletén kiiencz medaillonkép jött napfényre. E z utóbbi helyen felül Krisztus, jobbra balra szt. Péter és Pál és a  többi apostol. E z  utóbbiakat Czo- bor Béla mürégiségtudós a X II. százévbeliek­nek mondja. (Egyh . Müv. Lapok. 1882. 228.) A főfülke déli oldalán pedig előjött az u. n. piscina, egy falmélyedés, melybe az oltáron használt vizet öntötték stb. A dóm éjszaki mellékhajója falán találtak továbbá Miklós éneklő kanonoktól (1303— 1317) egy fogadalmi képet a X IV . százév elejéről. (Czobor u. o. 262). Épen úgy a  szentély négy szögű falosz­lopait (pilléreit) is hajdan apostolok képei díszí­tették, melyeknek nyomai szintén előkerültek. (Czobor u. o. 294.) A  falképekről hü másolato­kat készítettek. 1882. jul. 5-én a főapsis jobb oldalán három csúcsíves ízlésű fülkének marad­ványa és dombormű vek nyomai jöttek elő. A padlózat fölszedesekor pedig kitűnt, hogy a dóm eredeti talaja 16 cm.-rel mélyebben feküdt, mint a mai s ugyanilyen vastag homokkő­lapokkal volt kirakva. Alatta pedig 21 sírbolt­ban 20 egyházi és egy világi egyén teteme nyugodott. Azután (1882. jul. 17-én) még egy
22-ik sirra is akadtak, mely az altemplom le­járatainak töredékeiből, ugylátszik ezek elrom- bolása idején készült. A déli bejárattól nem messze egyik sírban állítólag elefántcsontbotos

alak is jött elő. Mindezek közt azonban a templom fundatorát, Péter királyt hasztalan keressük, mert ő minden valószínűség szerint az altemplomban, talán a mostani főoltár alatti helyen lehet eltemetve. De itt ez irányban ala­pos kutatást nem tettek s a mostani uj bur­kolat és fütőcsövek lerakása pedig a talaj mélyebb m egásását nem tette szükségessé. A bontás még sok érdekes müépitési részletet is hozott elő, a melyek egy Pécs-egyházmegyei egyházi múzeumnak lesznek kincsei. Itt csak az 1883. január 24-én felfedezett altemplomi éjszaki lejárat dombormüveit s a febr. 16-án felfedezett laikusoltár maradványait említjük, a melyek székesegyházunkat a legérdekesebb európai román basilikák sorába emelték.E z  a népoltár a mostaninak helyén, de kőmennyezet alatt állott, melynek aranyos pi- kelyes födélmaradványai s a záró kövön levő Isten-bárány, az oszlopok talpa s több más részlete is előkerült. A z oltár lépcsőtalpa egy méter magasan állt a mostani padló felett s másfél méterrel lejebb, mint a feiSŐ templom padlója. A szentély oszlopainak lerombolásából kitűnt, hogy azok az oszlopok, a népoltár és a kriptalejárat, a legrégibb román korszak készítményei, mig a többi oszlop alsó részén a népoltár füstös maradványai voltak befalazva, a mi bizonyítja, hogy a népoltár a nagy tűz alkalmával leégett s a  többi oszlop ez égés után újból épült.A z 1883. év ápril 23-án tették le a felső templom éjszaki pilléreihez az első követ, mcly- lvel a restauratio megkezdődött s azóta télon- nyáron szakadatlanul folyt a m unka egész fel­szenteléséig. A z eredeti munkaterv szerint4 —5 év alatt kellett volna a nagy műnek el­készülnie, de a bontás eredményei nemcsak magát a restauratio tervét, hanem méreteit is jelentékenyen átalakították, úgy hogy ma a hajdani domból csak a négy torony, a  keleti fülkék egy része s az oldalhajók főfalai marad­tak meg, de ez utóbbiak is a hajdani nyomás alatt középen ma is körülbelül*32 cm.-re hajol­nak a függélyestől kifelé, mi miatt a rajta levő falfestmények, fájdalom, állandóan porosak.Fontos része dómunk restauratiojának a figurális festés és díszítés. A z eredeti templom falfestményei és szobordiszitményeinek szelle­mében készült uj müvek készítésére nagyon nehéz volt művészeket találni. Ma egész Euró­pában kevesen foglalkoznak a stilszerü egy­házi festés és faragással s igy nem csoda, ha Schmidt soká törte fejét, kire bízza e n agy­mennyiségű falfestmény elkészítését ? Magyar- országon él ugyan két m űvész, Székely Ber­talan és Lotz Károly, a  kiknek régi neve kezességet nyújtott az iránt, hogy egyházm ü- vészeti és stilszerüség tekintetében is európai színvonalon álló müveket tudnának teremteni, de mind a kettő a festő-akadémián lévén mint tanár és igazgató állandóan elfoglalva, évek sorára terjedő munkát nem vállalhattak el. Schmidt ezért előbb ( '.óbból s M átyás kölni káp­

lánra gondolt, ki a  középkori stilszerü falfes tésben a Rajna-vidéken már hírnevet szerzett magának, de Göbbels a kultúrharc miatt huza­mosabb időre szintén nem hagyhatta el Kölnt s igy Andrea Károly szintén jeles történelmi és egyházfestőt hívta meg Schmidt a Rajna vidékéről, ki a terveket 1884. szeptemberében bemutatta s mivel a vezető bizottság azokat kifogástalanoknak találta, 1884. decemberében megkötötte vele a szerződést. E  szerint Andrea kötelezte magát 72.000 forintért a fő- és mel­lékhajók összes képeit 1888. julius végére el­készíteni. Andrea társul fogadta Beckerath Móricz szintén rajrmvidéki történelmi festőt, ki­nek vázlatai szintén elfogadtatván, a néphajó- beli ószövetségi képek (a világteremtés három jeleneteit kivéve) mind, továbbá a két mellék­hajóbeli Bál-ciklus egészen az ő ecsete alól került ki. A  többit mind maga Andrea festette, kinek négy fiatal festő segített a mennyezet kisebb képei s a jeruzsálemi bevonulás stb. képén, de ezek a képek is az Andrea simitó kezén mentek keresztül.A  kápolnákat és altemplomot egészen m agyar festők : Székely Bertalan és Lotz Károly festették az említett évek iskolai szán- napjai alatt. É s pedig Lotz az Ur-teste- (dél­nyugati) és Jézus-szive- (éjszakkeleti) kápolná­kat s az altemplomot, Székel)' pedig a többit. Minden egyes kápolna figurális kifestéseért 10— 10 ezer forint tiszteletdijat nyertek. A lapos díszítményeket Bamberger nevű jeles fiatal festő tervezte (kinek figurális festménye is lát­ható a sekrestyében) s a Jobst testvérek festő- ezég megbízásából Glazer J .  és segédei festet­ték meg.A szobormüvek szintén m agyar műv észek kezéből kerültek ki, és pedig a dóm külsején látható tizenkét apostol szobrát, a déli bejárat fölötti dombormüvet s a nyugati homlokzat összes szobormüveit Kiss G y örgy  tervezte, mintázta és részben faragta. (Egy-egy apostol­ért 8(X) frtot és a követ kapta, segédeit azon­ban ő fizette). A  dóm belsejében látható kő- szobor-müveket, jelesen az altemplom lejáratai­nak domború kőképeit az eredeti töredékek gipsz másolatai után kiegészítve, a hiányzókat pedig Czobor Béla egyházi régiségtudós által megjelölt terv szerint egészen ujan mintázta és faragta Zala G y ö rg y , az aradi vértanuk emlék­szobrának m űvészé. A  dóm nagy orgonája Angstcr Jó zsef pécsi orgona-építőnek remeke, mig rajta a faragványok Jiratko Albin pécsi szobrász műhelyéből kerültek ki.Schm idt építőmester, fájdalom , nem ér­hette meg jeles müvének befejezését. 1891. jan uár 23-án elhunyt. A még ekkor készület­len kápolnák oltárainak és más egyéb pótolni valóknak elvégzését Kirstein Ágoston építő­mester vállalta magára, ki eddig is az egész építésnek fővezetője, Schmidtnek teljeshatalmu megbízottja volt s igy az egész építészben szintén oroszlánrésze van. I)r . G crcc/.e  P é te r.
m mm *  * . * . * , * : * , . A  a :

m r T e m p l o m - s z é n  t e l e s r e ._ agyhatalmu fölséges Ur Isten!Kinek mindent betölt jelenléted,Ki magadnak lakást szerzel itten,Mert közöttünk kedves lakni néked : Térdet hajtva áldunk és imádunk, Noha csak a hit szemével látunk.
Ott Salamon dicső templomában Fényes felhő leplével fedett e l; Rejtezve hófehér kis ostyába,Vagy itt jelen isteni lényeddel. Nagyságodat ég s föld be nem fogja, Szine alá elrejt egy kis ostya.

I.égy irgalmas, oh mennyei Jóság!Hallgasd meg az itt hozzád esdőket; Bizalommal a kik jőnek hozzád,Prés kézzel ne bocsásd el őket.Kik kónyiikct szentélyedbe hozták.Oh hallgasd meg őket, égi Jó ság!Te :i mennyből uralgva fölöttünk, Karjaidon hordozói maiglan ;Magad mondod, hogy itt lakói köztünk, Hogy nagy neved, szemed s szived itt van. Oltártrónod zsámolyára esve,Irgalmadat kérjük, forrón esdve.
Isten ! te ki magasb vagy az égnél,  ̂Mélyebb a mély tenger mélységénél \ égtelcnebb a végtelenségnél, Szélesebb a föld kerekségénél. Sátorodat ki itt ütötted fel. Székhelyedről nézz le szerettei.

Oh Mária, Jézus aranyháza!Szived vala az Istenség trónja; Szállj le te is ez aranyos házba,l.égy itt ügyünk kegyes karolója.I i is mennyből, angyalok és szentek ! Imádni az Urat idejertek.
i' A •* ». • Vj'\r‘ Y »v 7* S /.cm cu yci M ih á ly .
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A pécsi székesegyház íolszentelése, vagyis

pécsi székesegyház újjáépítése, miként örömmel szemlélhetjük, be van fejezve. A  fára­dalom gonddal teljes napjai lefolytak s elér­kezett a sikerült munka jutalmazó örömének ideje. Midőn Dávid király a jeruzsálemi temp­lomnak általa tervezett, de később lia, Salamon által végzett építéséhez készült, erre önmagát mintegy szemrehányókig e szavakkal b u zd itá: „E n  eéderfa házban lakom, az U r szekrénye pedig bőrsátor alatt létezik !“ Midőn pedig a babiloni fogságból hazatért zsidók az ellenség által lerombolt s általuk sok viszontagság közt újra fölépített templom fölavatását ünnepelték, az irás szerint az öregek, kik a hajdanit még teljes pompájában látták, a nagy különbség szemléletére keservesen zokogtak, m ig az ifjab­bak szívből örvendeztek azon vigasztaló ön­tudatban, hogy annyi veszély, fáradság s áldo­zat után sikerült nekik az Izrael igaz Istenének tiszteletére Sionban ismét házat emelni.A mi helyzetünk, hála érette nagy Iste­nünknek, egészen más. A pécsi székesegyház, mindenha nevezetes volt nemcsak régiségei nagysága, gazdag alapítványai, de szépségéné fogva is és most, hogy megyés püspökünk lánglelkü kezdeményezésére e nevezetes temp­lom sehol nem látott káprázatos fénynyel tárul szemeink elé, hirdetve a magyar egyházi mű­veszet diadalát és megyés p ü sp ö k ü n k : dr Dulánszky Nándor a körül szerzett hervadha­tatlan érdemeit, megujhodott székesegyházunk szemlélésében ezen egvbehasonlitás méltán örömre és hálára gerjeszthet. Ebbéli örömünk teljes voltához még csak az hiányzott, hogy egyházunk ünnepélyes fülszentelésének <> Fel- sége, Legkegyelmesebb Apostoli Királyunk is tanúja legyen.Szivünk eltelik boldogsággal, tudva, hogy István első szent királyunk méltó utóda és leszármazéka leszáll közénk, hogy Isten dicső­ségének szentelt ünnepélyünkre királyi fényt áraszszon, hogy kimutassa irántunk atyai szeretetét, melynek melegét hálás szivünk mé­lyéből érezzük és melynek viszonzását minden magyar az anya-tejjel szívja magába.Restaurált székesegyházunk fölavatásának ünnepélye hétfőn, ISIM. junius 22-én lesz, melynek szertartásait apostoli buzgalmi fő­pásztorunk végezi. E  szertartások szent egy­házunk legnagyszerűbb, legfölségesebb s leg­épületesebb szertartásai közé tartoznak és erre vonatkozólag Istennek tetsző dolgot vélünk cselekedni, midőn az aranytollu Lonovics József iratai nyomán egyet-mást közkézre bocsátunk, Szt. Ágostonnal m ondván: „Hallgassátok, mit az  U r nekem számotokra mondanom enged s velem együtt örvendezzetek az ő igéjében, az ő igazvoltában és az ő szeretedében."Valam ely épület istentisztelet helyéül mint templom csak úgy szolgálhat, ha az előbb az e végre kiszabott egyházi szertartások mellett felavattatott; mi is vagy fölszentelés, latinul consecratio, vagy pedig feláldatas. azaz megái- dás, latinul benedictio által történik. A fölszen­telést. vagyis a consecrátiót egyedül a püspök v égezheti, s ha egyéb foglalatosságai ezt tennie nem engedik, az uj egyház feáldatására, vagyis megáldására tetszése szerint valamely papot hatalmaz fe l : azonban az ily feláldatas csak ideiglenesnek tekintendő, miután a megyés püspök részére mindig fentartva marad az ekként felavatott templom későbbi ünnepélyes Íolszentelése, vagyis consecratiója. Nagyszerű ünnepélye volt ez mindenkor az egyháznak, melyre, miként az már a  nagy Konstantin első keresztény császár által Jeruzsálemben épített pompás templomnál történt, a szomszéd fő­pásztorok is, midőn körülményeik engedék, áhitatos buzgalommal szoktak egybegyülni. Szé k esegy házit n k IV >lszen telési ii n nepélyébe n és nagy munkájában részt fognak venni a kassai, szombathelyi, besztercei, szathmári, veszprémi, Csanádi, székesfehérvári m egyés­püspökök.

A  templomok magasztos rendeltetéséhez képest azok fölszentelését az egyház minden­kor legfontosabb szertartásai egyikének tekinté s azt közvetlenül, mint a sátoros főünnepeket, böjttel és vigíliával szokta megelőzni, a z a z ; a fölszentelés előtti napot és éjt szoros böjt mellett a püspök által az oltárokb:;-1 helyezendő szent ereklyék körüli áhitatoss^gban tölteni. Ezen szoros böjtöt kegyes főpásztorunk ren­deletéből mi szombaton, junius 20-án fogjuk tartani.A  fölszentelési szertartásokat avval kezdi a püspök, hogy kíséretével együtt a  templom bezárt ajtaja előtt helyet foglalván, elmondja a penitentia hét zsoltárt s a mindenszentek lete- nyéjét ezen szavakig: „Minden gonosztól, ments meg Uram m in ket!' azután pedig vizet szentelvén, evvel a templom külfalait három ízben meghinti, s helyére visszatérvén, miután pásztori botjával az ajtót e szavak k özt: „íme ' a kereszt jele, fussatok ellenséges hatalmak,'4 I háromszor megütötte, ez a ben levő diákon által megnyittatik, ő pedig csupán kíséretével ésaz ereklyéknek az oltárokba leendő berakásá­hoz szükséges kőművesekkel a templomba lép, mondván: „Béke e háznak,'* mire a diákon azt válaszolja: „A  ti bejöveteletekben," mind- | nyáján pedig „Ám ent" mondanak. Minthogy i pedig a templom még nincs fölszentelve, a hívek kün maradnak, s az ajtó újra bezáratik.A megyés püspök segédletét fogják ké­pezni : l)r. Szeredy József kanonok, Troli Ferenc kanonok, Keserics Ferenc, Szil vek Lajos, W’urster József, Walter Antal kanonok, Ujváry Miklós és X növendékpap. Ereklye- vakok) Kirstein Ágost építész.A szt. Mór kápolnát föl fogja szentelni Bubics Zsigmond kassai püspök. Segédle­tére lesznek : Vajdits József, Prantner Ferenez és Jozgits Ján os, Hanny Gábor, Schultz Károly, Svetics Gábor és 1 növendékpap. Ereklye- vakok) Espaumberger József építész.A szt. István oltárt fölszenteli Hidasy Kornél szombathelyi püspök. Segédletére lesz­nek : Komaisz Ferenez, Streicher József, Ger­mán Ján os, Spiesz Ján os, Zsulyevics Marton, Molnár Márton és 4 növendékpap. Ereklye­vakoló: Bamberger Gusztáv építész.A szt. József oltárt föl fogja szentelni Bende Gusztáv besztercebányai püspök. Segéd­letében lesznek : Körmendy Károly, Schell Antal, Dreven Ignácz, Károly Ignácz, Radó Dezső, Andiin Gergely és 4 növendékpap. Ereklyevakoló : Schlachta Károly építész.A z U r föltámadása oltárát fölszenteli Meszlényi Gyula szatmári püspök. Segédletére lesznek : Fent Ferenez, Saghy Pál és Pfiszterer Em il, Rónay Sándor, Forster Ernő, Walter József és 4 növendékpap. Ereklye vakok): Wierer József.A Jézus-Szt.-Szive oltárt fölszenteli báró Hornig Károly veszprémi püspök. Segédletére leszn ek . Köhler Ferenez, Szilvásy Mihály, Streicher Péter, Bencze István, Szandtner Antal, Fülöp István és 4 növendékpap. Ereklyevakoló : Enzm ann Ferenez.A Boldogságos Szűz oltárát fölszenteli Dessevvffy Sándor Csanádi püspök. Segédleté­ben lesznek : Götz Sándor, Szauter Antal, Magenheim József, Pécsy József, Tóth G yula, Erdélyi Károly és 4 növendékpap. Ereklye- vakok) : Mischl József.A Corpus Christi kápolnát fölszenteli Steiner Fülöp székesfehérvári püspök. Segéd­letere lesznek : Németh Ferenez, Frantich Ágost és G undv Miklós, Huber Ján os, Haragé) Jó ­zsef, Fekete Ágoston. Ereklyevakoló: Vas István.Az umbellához rendelve vannak : Obadich Ferenez, W osinszky Mór, Kelemen László, Biró Imre, Halvax József, Eberling Mátyás plébánosok.Megállapodván a püspök a templom köze- pén, a „ Jő j el alkot*) Szt.-Lélek Isten," éneket

consecratiója.
megkezdi, melyek a többiek általi folytatása alatt egy pap a templom egész talaját egyik szegletétől a másik tenyérnyi szélességre kereszt­alakban hamuval behinti, a püspök pedig amint a kün megkezdett letenyének még hátralevő része elénekeltetett, ama szavak után : „H o gy  a  kimúlt híveknek örök nyugodalmat engedni méltóztassál." e szavakat m ondja: „H ogy  ezen helyet meglátogatni és azt angyalaid őrizetére bizni méltóztassál : —  Kérünk téged hallgass meg m inket;44 ezek után pedig jobbját kiter­jesztvén, a templom és az oltárra háromszor kotfsztet vet, esedezvén, először ugyan, hogy az U r ezen, az ő dicsőségére s az illető szentek tiszteletére fölszentelendő templomot és oltárt megáldani, másodszor hogy megáldani és fel­avatni, végre pedig hogy megáldani, felavatni és fölszentelni méltóztassék. Mire a püspök az említett hamuvonalra, és pedig pásztori botjá­val, a templom balszegletétől annak jobb szegletéig a görög, a  jobb szeglettől a balig a latin A B C  betűit Írja le úgy hogy a kereszt­vonalok egyikére a görög, másikára a  latin betűk jőjenek.S  vájjon mi ezen szertartások értelme? — Mivel minden kegyelem s minden szent­ség kittforrása a Sz.-Lélek, foglalkozását méltán az ő segitségülhivása mellett kezdi a püspök, s egyszersmind hogy méltó legyen azt teljesí­teni. a letenyében a diadalmas egyház polgári­nak, a 4icsőült szenteknek közbenjárásáért esedezik .-'minthogy pedig templom az egész világon elterjedt egyháznak képe, a  hamura keresztben irt latin s görög abc azt jelenti, hogy Krisztus efójjfcÁ^ában a rómaiak és gö­rögök, azaz minden különbség nélkül min­den nemzetek egyesülnek. Megjegyzendő­nek vélem, hogy valamint az eddig előadott szertartások, úgy a következők is mind igen 

j régiek, s már a 7-ik századbeli szerkönyvekben feltalálhatok.Most a püspök terjedelmes könyörgés i mellett vizet, bort, hamut és sót szentel, s [ ezeket háromszori keresztvetés közt egybe- i keveri, esedezvén Istennek, miszerint eme vegyiték az ő kegyelmének erejével a  templom , és az oltár fölszentelésére szolgálhasson ; mi 
1 után a templom ajtajához járulván, erre az 
i ekként vegyitett vízbe mártott pásztorbotjával keresztet von, könyörögvén, hogy e ház lehes­sen a látogató híveknek béke és bőség, józan ­ság és szerénység, áldás és irgalom. — A  viz Krisztus emberiségét, a bor istenségét, a hamu halálát s a só feltámadását jelenti, s ezek ve- j gyitéke arra emlékeztet, hogy őbenne van ! minden megtisztulásunk s igazolásunk, s egye- | dűl általa lehetünk az Istent szent hajlékai.Ezt az oltár fölszentelése követi, melyet | hogy az egyház már az őskorban gyakorolt,! egyebek közt a 4-ik században élt nyssai sz. j Gergelytől tanuljuk. T . i. a püspök jobb hüvely- j két az imént leírt szenteltvízbe mártván, azzal I az oltár 4 szegletére s közepére külön-külön ] egy és igy összesen öt keresztet von az oltár I által képzett isteni Megváltónk öt sebének emlé­kezetére, m ondván: „Szenteltessék meg ezen oltár a mindenható Istennek, s a Boldogságos Szűznek s minden szenteknek tiszteletére és az illető szentnek nevére s emlékezetére,- azután pedig a szenteltvízbe izsópot márt, s az oltárt hétszer körüljárván, avval ennek alját s táblá­ját meghinti az erre rendelt imák mondása k ö z t : mit elvégezvén, az oltár jobb oldalától kezdve a templomot ben háromszor körüljárja, s falait szenteltvízzel előbb ugyan akii, a más két Ízben pedig mindig magasabban meghinti, s ezután a templom közepén megállapodván, annak talaját a világ négy része felé ugyancsak szenteltvízzel megöntözi, esedezvén Istennek,I miszerint legyenek szemei e ház fölött éjjel s 
1 nappal nyitva, s mindazon híveket, kik abba szent neve imádása végett jövendenek, kegyel­mesen hallgassa meg, s tegye őket boldogokká, ; a katholika hitben állhatatosukká s irgalmában bövelkedőkké. — Mindeme szertartások arra



14 P E  C s-4 .Június 21.szolgálnak, hogy növeljék a hivekben azon ház iránti tiszteletet, mely a mindenható Isten j imádására s hitünk legszentebb titkainak ünnep­lésére lévén szánva, minden kövében az Úrnak I a Hóreb hegyén az égő bokorból Mózeshez j intézett ama szavait látszik füleinkbe dörögn i: ; „Oldd le lábaidról saruidat, mert a hely, melyen j állsz, szent!"É n e  miután a püspök az oltárhoz mén- j vén s ott a készen álló meszet és homokot a • szenteltvízzel összevegyitvén, az innen került j vakolatot az ereklyék beépítése végett megál­dotta, kíséretével együtt a templomból kimen- vén, azon helyhez járul, hová az előbbi éjjel a sz. ereklyék a szent kénetekkel együtt le voltak téve, azokkal az Ú r magasztalására s az ő dicsőült szentéi tiszteletére antiphonákat s Kyrieeleisont éneklő papság s nép által kisérve, a templomot ki'in ünnepélyes körmenetben megkerüli, azután pedig az ajtó előtt széket foglalván, a néphez intézett beszédében a templomok eredete, rendeltetése és méltóságá­ról s a híveknek azok iránti tartozásairól szól, s egyszersmind a főesperes által a trienti szent gyülekezet két végzését kihirdetted, melyek elsejében egyházi átok alá vettetnek mindazok, kik az egyház javait elfoglalni merészelnék, másikában pedig a hívek intetnek, miszerint az egyházat illető tartozásikat pontosan fizessék, s a mennyiben eme templom papsága netalán csekély jövedelemmel volna ellátva, annak tisztességes élelméről gondoskodjanak: —továbbá mivel az egyházi törvények sze­rint templomokat a nélkül, hogy kellő jöve­delemmel bírjanak, fölszentelni tilos, a jelen­levő alapítót s védnököt a templom s a papság számára rendelt alapítványok mibenléte iránt kikérdezi, egyszermind figyelmezteti az egyház hálájából őt illető s abban álló kiváltságokra, hogy ő és örökösei a körmeneteknél a hívek közt első helyet foglalhatnak el, s ha ő vagy utódai idő jártával netalán elszegényednek, élel­mezésük végett ezen templom alapítványaiból a szükséges segélyt igénybe vehetik ; — végre inti a hiveket, miszerint a templom alapítójáért Istennek esedezzenek.Most jobb hüvelykét a szent krizmába mártván, evvel az ajtót kívülről keresztalakban megkeni, könyörögvén, hogy ezen ajtó Jézus által, ki magát ajtónak vallja, lehessen az azon j átkelőknek üdv és béke kapuja. Eszerint vala­mint a templom a mennyei Jerusalemet, úgy annak ajtaja Krisztus Jézust képezi, ki által v an egyedül a Atyához járulásunk s a menyek ! országába bemenetelünk, miként ő m on d á: „É n  vagyok az ajtó, ki általam bejő, üdvösül.w Innét származtathat') némely keresztényeknek azon áhitatos szokása, mely szerint a templom ajtaját csókkal illetik, mely szokásról egyéb­iránt már Aranyszáju szt. János s több más szent atyák emlékeznek.E zt teljesítve a püspök a szent ereklyéket hordozó papok s a nép ünnepélyes kíséretében a templomba m egy, s ott az oltár fölszentelé­séhez fog. T . i. mindenekelőtt az oltár közepén a szent ereklyék számára készített üregre, vagyis úgynevezett sírra szent krizmával öt keresztet von, s ezen sírba ama szent tetemeket lepecsé­telve tisztelettel behelyezi, s miután ezeket töm­jénnel megfüstölé, a sirra annak ugyanazon módon megkent kőfedelét ráilleszti, azután pe­dig az oltárt közepén s négy szegletén, két Íz­ben a katechumenek szent olajával s egyszer 1 krizmával mindig ugyanazon helyen, valamint később az oltár tábláját a reá öntött eme két­rendbeli szent olajjal egész terjedelmében erre rendelt könyörgések közt megkeni. Ezután i szinte szent krizmával megkeni a templom ol- i dalfalaira festett és gyertyatartóval ellátott tizen- * két keresztet, s visszatérvén, az oltárnak meg­kent öt helyén öt-öt tömjénszemből ugyanannyi j keresztet csinál, melyekre keresztalakban vé­kony v iasz gyertvácskákat tevén, ezeket meg- | gyújtja, hogy a tömjénnel együtt megégjenek, j Majd ismét krizmával előbb ugyan az oltár i homlokára, azután pedig az oltár táblájának s derekának összefüggéseire mind a négy szeg- ' Jeten keresztet von, könyörögvén az Urnák, hogy az ezen oltárnál imádkozókat hallgassa ! meg, s az azon neki bemutatandó áldozatokat ; kegyesen elfogadván, azok ereje által oldja meg

bűneik bilincseit s nyújts^ kegyelmét, misze­rint egykor az ő választottal közt örök életet nyerhessünk. Mindezek után a papok az oltárt letörlik, s a püspök által ugyanekkor, ha ez talán már azelőtt nem történt volna, fölszentelt abroszok, edények s egyéb ékességekkel föl­szerelik, mire a  főpásztor ünnepélyes nagymi­sét énekel, s annak végével a hívekre püspöki áldását adván, egyszersmind nekik búcsút enged.Térjünk vissza az utóbb előadott szertar­tások értelmezésére. A  szent atyák s a zsinati rendeletek bVzonyitják, hogy az oltárok fölszen­telését az egyház már az ókorban olajkenéssel teljesité, hogy ekként azok, mint az uj frigy imádandó áldozatának helyei, föl séges rendel­tetésökre ugyanazon szent kenettel avattassa­nak fel, melyIyel magok az áldozó papok s püspökök szoktak magasztos hivatalukra fölke- netni. —  Sz. Ján os Titkos-látásának eme sza­vai : „É s  látám az oltár alatt az Isten igéje miatt megölelteknek lelkeit," szolgáltak kétség­kívül az ősegyháznak ösztönül arra, hogy ol­tárait a vértanuk tetemei fölé építené; mely szokáshoz kezdet óta állhatatosan ragaszkodott, s ma is az oltárokba vagy azok közepébe illesz­tett oltárkövekbe szent ereklyéket helyez, s ek­ként a nagy áldozatot naponta a dicsőült szen­tek sírjain ünnepelvén, evvel azt hirdeti, hogy bennük az Urnák győzhetlen bajnokait s föld vándorélete folytán saját példányait s pártfo­góit tiszteli, s hogy velők valamint hittben s szeretetben úgy az egykori boldog feltámadás reményében is egyesül. A z pedig tiszteletből s a szent hajdankor példája szerint történik, hogy a szent ereklyék midőn égő gyertyák s fáklyák közt a templomba vitetnek s az oltárba betétetnek, mind a püspök mind a papság által megtömjéneztetnek. igen szép s tanulságos mit sz. Ambrus püspök a  templomainka helyzeti szent ereklyékről ir : „Valam ennyi máríirt kell ugyan, ugv mond ő, a legbuzgóbban tisztel­nünk, de különösen azokat, kiknek tetemeit bírjuk; mert ha amazok imádságaikkal, ezek még szenvedéseik példájával is segitnek minket. Ezekkel mi barátságos viszonyban állunk, mert mindig köztünk laknak, s minket valamint éle­tünkben őriznek, úgy halálunkkor is védnek, itt ugyan hogy a  bűn fekélye föl ne emészszen, amott pedig hogy a pokol félelme meg ne ro­hanjon."A temlom oldalfalaira vagy oszlopaira fes­tett tizenkét kereszt az apostolokat s az ezek előtt lobogó gyertyák a világ világosságát, Krisztus Jézust képezik, s minket arra figyel­meztetnek, hogy tántorithatlanu! ragaszkodjunk azon egyházhoz, melynek alapjai az apostolok, szegletköve pedig maga Krisztus Jézus, s mely a Jézus hitének világát az apostolok csalhatat­lan tanításából bifja. A szent kenetek az U r kegyelmét képezvén, az oltár táblájának az egybevegyitett szent olajokkali megkenése az egyháznak azon kiv állatát fejezi ki, miszerint az ezen oltárnál nyerendő maiasztok jótétemé­nyében a hívek nem csak egyenként, hanem összesen is részesülhessenek ; a keresztalakbani kenés pedig sz. Bernárd szerint azt jelenti, hogy erőtlenségünk a malaszt lelki kenését nem nélkülözhetvén, valamint Krisztust nem lehet keresztviselés nélkül követni, úgy a kereszt sanyaruságát sem lehet a malaszt kenése nél­kül viselni, — Hogy az oltáron a szent kéne­tekkel vont keresztek fölött a tömjénszemekre tett négyágú gyertyácskák meggyujtatnak, ez közvetlenül ugyan oda céloz, hogy ekként az oltárra kent szent olaj megemésztessék: azon­ban titkos értelme ennek az, hogy mivel a tűz tisztit, olvaszt, világit, a tömjén pedig illatozik : az ezen oltárnál bemutatandó nagy áldozat ereje által szivünk minden földi salakjából ki­tisztulva, a hit, remény és szeretet szent hevé­ben fölemésztessék, egyszersmind feddhetlen életünk másoknak ugyan világitó példája, Isten­nél pedig az apostol intése szerint Kristus ked­ves illata lehessen. — Végre a mi a búcsút illeti; a laterani 4-ik zsinai határozatához ké­pest a püspökök a templomok fölszentelése alkalmával egy év i, ennek évnapjaira pedig negyven napi búcsút engednek, magában értet­vén, hogy abban csak azok részesülhetnek, kik a bucsunyerés rendes föltételeit, minők a gyó-

i nás, áldozás s az egyház szándokára intézett imádság, teljesitik.A  fölszentelési szertartások eme vázlata szükséges még templomaink részeiről s bútorai­ról is néhány szóval értekezni.Tem plomainknak három főrésze van t. i. a tornác vagy pitvar, a hajó vagy derék, és a szentély vagy sanctuarium. A hajdani templo­mok külső s belső tornáccal bírtak. A külső oszlopokon nyugodván, három oldalról nyitva állott, s  azon legalsó osztálybeli nyilvános ve­zeklőknek, kik siránkozóknak neveztettek, állo­másuk, s egyszersmind a fejedelmek, püspökök s más kitünőbb hivek temetkezési helye volt. Ebből a templomba három ajtó vezetett, melyek közül a  középső a papok, jobbfelőli a férfiak, a baloldali pedig a nők ki- s bejárására szol­gált. Ily tornácot több római templom előtt ma is látunk. A  belső tornác a templomnak előpit- vara, s a katechumeneknek, a tanításra jött hitetleneknek és a hallgatók osztályához tarto­zott vezeklőknek állomása s egyszersmind a | hivek alamizsnáiból élő koldusok tartózkodási i helye volt. Ennek mai templomainkban a kar,| vagyis chorus alatt tér felel meg.A pécsi dómban sem külső, sem belső j tornác nincsen, mert a dóm építése idejeben j a tornácok már, alkalmaztatást nem találván, mellőztettek.Ezután jő  a templom dereka, mely hajó­nak neveztetik, mert az egyház a sz. atyák hasonlitása szerint oly hajó, melyen a hivek egyeteme a tengeri habok s szirtek veszélyei I közt a megígért örök révpart felé utazik, s | azért mint a hajón úgy itt is ki van mindenki- j nek az ő helye jelelve, s már az őskorban fel- i találjuk azon szokást, mely szerint a  templom- | bán a hivek különféle osztályai egymástól, ne- I vezetesen a férfiak a  nőktől és pedig az utób- | biak fakorlát által alkként voltak elkülünözve,! hogy a mint a tempóm belső tornácában, mi- ! ként fönnebb érintém, a katechumenek, a hall­gató-vezeklők s a koldusok, — ezek után a ! haj«) közepén fölfelé a hivek, jobbról a férfiak,: balról a  nők, s ezek élén az ifjak és leányok, — végre elől a szentély mellett jobb oldalról j a szerzetesek, balról az istennek szentelt özve- | gyek, szüzek és diákonissák álltak, mindezen . osztályok egymástól majd rácsok, majd deszka­fal által voltak elválasztva. Egyébiránt a tem- | plom haj()jában volt hajdan is, mint ma. a szó- i széknek valamint a nyilvános vezeklőknek is | a helye, — azoké ugyan, kik a harmadik fo- ; kozatuak lévén, térdelők vagy leborultaknak j hivattak, egészen alul, a negyedik fokozatbe- I lieké pedig, vagyis az úgynevezett együttlátóké ' elől a többi hivek közt.A pécsi dóm három hajóju basilika, mely i keleti felében altemplomot rejt maga alatt, mely i altemplom Európában a  legnagyobbak közé j tartozik. A  '1. mellékhajó együtt olyan széles,, mint a főhajó.A templom harmadik legfőbb része a szen­tély vagy Sanctarium, melyet hajdan a templom 
1 hajójától deszkázat vagy függöny választott, s ma is többnyire fa- vas- vagy kőkorlát, mindig I pedig egy vagy több lépcső választ el. ! lajdan | e korláton kívül szoktak a hivek megáld*rz- tatni, valamint az alrendül papok azon belül, az aldozárok és diákonok pedig az oltárnál, i Kezdet óta a szentély volt az oltárnak s a pap- | ság ülésének helye, s abba bemenni a papo­kon kiv ül mindenkinek tiltva volt, egyedül a I császároknak lévén méltóságuk tekintetéből megengedve, hogy az áldozatra szánt ajándé- kikat nem, miként a többi hivek, a korláton ' kivül, hanem magában a szentélyben nyújt-, hassák át.A torony a templom külső ékességét teszi : s magasságában az emberek hajlékain messze ! túl emelkedvén, egy újhoz hasonlítható, mely j az ég felé mutatván, a világi gondokba s szó­rakozásokba merült embereket az apostolnak ama szavaira em lékezteti; .A z  ott-fen valókat keressétek, hol Krisztés van az Isten jobbján ülvén ! az ott-fen valókról elmélkedjetek, nem a földiekről !•• Egyébiránt tornyok rendelteté- sókhöz képest akkor kezdtek majd a templo­mok mellett, majd fölött építtetni, midőn az I egyház a harangokat behozta, melyek csak a
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8-ik században lettek közönségesek. — Ennek kapcsában említendő még a toronyóra, mely az idő mennyiségét a festett számtáblán szemeink elé tüntetvén, hangos ütései által pedig füleinkbe zengvén, folytonosan az idő tünékenységére s arra emlékeztet, mint kell törekednünk, hogy e múlandó idő perczeit, óráit s napjait az örök élet fogyhatlan éveivé változtassuk, szóval mint kell ez élet rövid idejével az örökké tartandó élet elnyerésére uzsoráskodnunk.A  templom belső készületei közt minde­nek előtt szemeinkbe tűnik a bemenetel köze­lében helyzeti szenteltviztartó. Már Tertullián- nál, egy a második században élt egyházi Író­nál olvassuk, hogy a hívek előbb mintsem az egyházba mentek, kezeiket m egszokták mosni nem csak azért, hogy az apostol intése szerint az imádságban kezeiket tisztán emelhessék az Ú rhoz, hanem azért is, mert miután az ókor­ban az áldozáskor az U r szent teste a hívek­nek nem, mint ma, szájokba adatni, hanem jobb tenyerökre tétetni szokott, igen illő volt, hogy kezeik ily drága ajándék elfogadására mocsoktól mentek legyenek. Innen már az ős­kori templomokról olvassuk, hogy külső tor­nácaik vízmedencékkel voltak a végre ellátva, hogy azokban a hívek kezeiket megmoshassák. Ma e helyett templomaink előcsarnokában jobb­ról s balról majd réz majd m árvány medencék állnak szenteltvízzel töltve a  végből, hogy a templomba lépő hívek avval meghintvén mago­kat, emlékezzenek m eg: mily szeplőtlen szívvel s lélekkel kell azon mindenható s mindent.idő U r szine elé járulni, ki az irás szerint még az angyalokban is vétket talált, s ki a  próféta ál­tal kijelenté, hogy csak az ártatlan kezüek s a tiszta lelküek foglalhatnak helyet az ő szent házában. E  vizet, hogy avval magokat ki- s bejártukkor meghinthessék, a jám bor hívek már a hajdankorban, éppen úgy. mint ma, házaik­nál is tartották, s Aranyszáju sz. János mint csodálatraméltó dolgot emliti, hogy a vizke-

reszt ünnepekor szentelt viz a hívek hajlékai­ban évekig romlatlanul megmarad.Ott áll majd 9, tornác majd a szentély szélén a keresztkut, melynek habjaiban az ere­deti bűn fekélyéből kimosatva, Isten fiaivá ne- mesülünk. Ott van a gyonnószék, melyben az egyház szolgája a keresztség után elkövetett s töredelmesen meggyónt vétkeinktől az U r szent nevében s hatalmával minket feloldoz, — bámulandó s nemében a földön egyetlen itélő- szék, úgymint melynél épen a bűn őszinte s töredelmes bevallása a bűnöst nem csak föl­menti, hanem ártatlanná is teszi, s melyről igen szépen jegyzi meg Aranyszáju sz. János, hogy midőn a világi itélőszékek előtt az Ítélet kimondása után bármennyit bánkódjunk s zo­kogjunk is, lakolnunk kell, itt ha törődve fel- sohajtunk, az Ítéletet megszüntettük, a bírót kiengeszteltük, a bocsánatot elnyertük.Ott áll a templom bal, vagyis evangéliumi oldalán a szószék, azon hely, honnan az U r szolgáinak ajkairól fakadnak s ömlenek üdvös­ségünkre az ige éltető árjai. Hajdan a szószék a közoktatáson kívül, melyet egyébként a püs­pökök majd innen, majd az oltártól szoktak tartani, még arra is szolgált, hogy az olvasá­sok, vagyis iectorok a prédikátió előtt a szent írást, s a mise alatt az aldiákonok ugyan a sz. leckét, a diákonok pedig az evangéliumot onnan olvassák. Ú g y  szinte a hatodik század­beli orleans-i zsinat határozata szerint hajdan is, miként ma, a szószékről szoktak a papok a prédikátió után a felsőbbségekért, a békeért s a plébánia körében létező betegekért a  hívek­kel együtt imádkozni.A templomi padok s székek rendeltetése | nem az, hogy bennük az istenitisztelet alatt I kényelmesen nyugodjunk, mert a Mindenható í imádására a térdelés legtermészetesb, legillőbb I helyzet, hanem hogy a közoktatást ülve annál figyelmesben kisérhessük. A hajdani kereszté- 1 nyék az isteniszolgálat alatt majd álltak, majd |

F r ig y e s  főherceg Budapestről hajóval indulva szombaton d. e. 11 óra .">() perckor érkezett Pécsre kis késéssel a mohács-pécsi  ̂vasúton, gróf Zichy Miklós huszárfőhadnagy szárnysegéd kíséretében. A főherceg előbb Kosa 1 dandárparancsnok, Relkovich és Teinzmann | ezredesek jelentését hallgatta meg és azután ! barátságosan fogadta dr Dulánszky Nándor megyéspüspük, Kardos Kálmán főispán, Aidin- 1 ger Ján os polgármester, Lechner G y u la  rendőr- 1 főkapitány és Littke Jó zsef pezsgőgyáros, a főherceg házigazdája üdvözletét. — Jó zsef fő­herceg az estéli gyorsvonattal jön  meg Buda­pestről. Vele együtt jön Lobkow itz herceg hadtestparancsnok is. Jó zsef és Frigyes fő­hercegek fogják a közös hadseregbeli és honvéd tisztikart () Felsége elé vezetni a vasárnapi fi>gadtatás alkalmával.A  ven d égek  érkezése városunkban kezdetét vette. < ’sütürtökön érkeztek Bende és Dessewlíy püspökök, Jekelfalusy ni. osztály- tanácsos és Lüwenstcin udvari titkár, Kálnoky és E lz udvari futárok. Pénteken érkeztek meg a többi püspökok (Hornig, Bubics, Steiner, Hidassy, Meszlényi) és előirt egyházi functiói- kat szombaton kezdették meg. A bejelentett püspökök közül S  c h I a u c h Lőrincz nagy­váradi püspök eljövetele elmaradt, helyette a kassai püspök Bubics Zsigmond fogja a szen­telést végezni. Ma mór tény, hogy a horvát bán nem jön Pécsre, a királynál tisztelegni ; ennek oka az, mert a horvát bán Fiúméban fogja () Fölsége előtt hódolatát bemutatni. A horvátok azonban mégis képviselve lesznek ünnepélyünkön, mert nagyszám ú küldött­ség jön Pejacsevich Tódor főispán veze­tése alatt. Galimberti nuntius titkára : Tarnassi Udine kíséretében szombaton hozzánk érkezett és kedden távozik cl tőlünk. Andrásffy tábornok honvédkerületi tábornok csütörtök óta városunkban időzik. Brnnkovits szerb patriarcha

IEE I  IR, IE ZKI_szombat reggel érkezett meg 2 görög keleti püspök kíséretében. Dr. Czobor Béla, Petrovics Ferenc nagyváradi kanonok, úgy Széchenyi kanonok, Majláth József és György grófok szintén megérkeztek.A  fogad ta tá s előestéjén. Városunk diszitése a nagy nap el következtével egyre közelebb jut befejezéséhez. A zászló-árbocok, melyeket óriási lombszalagok kötnek össze, már fülállittattak. Az egyes házak mind telje­sebb mértékben öltik magukra ünnepi köntö- j süket. A kivilágítás nagyszerű előmunkálatai is véget értek és annak impozáns voltára en­gednek következtetni, annál is inkább, mert a gáztársulat derék igazgatója azon kívül, hogy a városnak a költségekre vonatkozólag a leg­nagyobb kedvezményeket nyújtja, egész ambi- tióval működik közre, hogy e kivilágítás a leg­fényesebb legyen. Kiváló pompás látványt nyújt a városház előtt fölállított diadaíkapu, mely egy hármas átjáróju csúcsíves várkaput ábrá­zol, leeresztett híddal és csapókorláttal, melytől jobbra és balra kőcsipkés párkánvzatu szárny vonul, melyet balfelöl 0 szögű, dúsan aranyo­zott, nemzeti színben pompázó majolikaután- zatu tető föd. A falak metszetét vörös, kapu alját pedig a város színeiben kéksárga kárpit borítja, külsején a király, királyné, az állam, a város, a megye címereivel és lovagjel vények­kel, tetején pedig a címereknek megfelelő zászlók­kal. E gy szóv a l : a várkapu stylszerüen, a vár- épitkezési szabályoknak megfelelően emeltetett Piacsek G yula építész és városi bizottsági tag terve szerint, ki egyúttal az összeállítás mun­kálatait vezette. Az indóház-utcában fölállított diadalkapu szintén gótstylü és 8-más szárnya van. A harmadik diadalkapu a káptalani terü­let bejáratánál emelkedik óriási méretekben. Innen á székesegyházi plébánia boltívéig és tovább a püspöki palotáig sűrű árbocsor vezet lomb-, paizs- és lobogódiszitéssel, a címereken

térdeltek, s az ülés csak a prédikátió alatt s sz. Ágoston szerint az is csak némely egyhá­zakban volt nekik megengedve. — Említenem kell még az orgonát, am a kedves * a többi hangszereknek csaknem egész egyetemét magá­ban foglaló művet, melynek célja, hogy bájos s majd szelíd s olvadozó, majd hatalmas s lélek­rázó fuvalmival a hivek énekét segítse, egyen­lítse s emelje. Szélorgonák, minők a maiak is, már a 4-ik században fordulnak ugyan elő, úgy látszik mindazáltal, hogy az egyházban csak a tizenkettedik században lettek közönsé­gesek, mely időkorig templomainkban az ének minden zeneszer kísérete nélkül hangzott. —  A z oltárgyertyák mig egy részről az istentisz­telet díszét emelik, más részről a világ világos­ságát, Jézust képezik, s egyszersmind hitünk s áhitatosságunk ébresztésére szolgálnak. — A  boltozatról függő, s miként már a 4-ik század­beli tsz. atyákból tanuljuk, már hajdan is léte­zett1 lámpák a templom ékességére s olykor szükséges világítására is szóltak, névszerint pe­dig az, mely a szentélyben a tabernaculum előtt függ, szüntelenül lobogó lángjában az oltár rej- tekében helvzett nagy szentség iránti tisztele­tünket tanúsítja s jelképe szent hitünk azon fényének, mely Jézus által a világ sötétségének eloszlatására meggyujtva, fogyhatlanu! égni fog, mig majd egykor menyekben, mit itt sejtettünk, valósággá, mit hittünk, tudománynyá, miért epedünk, sajátunkká fog válni. — Végre vala­mint a templom legfőbb része a szentély, úgy készületeinek természetesen legfőbbike s leg- szentebbike az oltár, miért is ennek felavatása a templom fölszerelésénél is a püspök főfog­lalatosságát teszi. — Egyébiránt hogy kezdet­ben az oltárok, miszerint az üldözések idején könnyen félretétethessenek, többnyire fából ké­szültek, s hogy hajdan, miként ma is a keleti egyházban, a templomban csak egy oltár volt, ezt elég legyen csupán érintenünk és ezzel be-i zárjuk ismertetésünket.
-1Jv1 • w'V? r ' * s * s * j * s * s * é r $ j

Ü  Felsége kezdőbetűivel, fölöttük a magyar koronával, az árbocfákon pedig a nemzeti címerrel.A  m a g y a r  pezsgő d ia d a la  már nemvárathat soká magára és hogy mindeddig késik, oka legnagyobb részt saját indolentiánk e rendkívül fontos fogyasztási czikk iránt, melyért évenként rohamosan szaporodó milliók és milliók mennek ki a külföldre, melynek pezs­gőjét, különösen a franciát, a szokásnak hódoló ( inyenezség és a felsőbb köröket utánzó divat- kórság oly általánosan elismert nagy előnyben részesíti. Pedig hogy a pezsgőgyártás mester­ségében a franciák nem állnak a honi pezsgő­gyárak fölött, az kétségtelen, egy ugyanazonos lévén a gyártási eljárás nálunk és Francia- országban. A gyártáson kívül legfőbb kellék a boranyag és hogy a magyar borok a francia borokkal minden téren megállják a versenyt, azt hiszszük : mondanunk is felesleges. Külö­nösen áll ez a pécsi borokra, melyek kitűnő­sége általánosan elismert és épen ezen kö­rülmény teszi érthetővé, hogy miként sikerül Linkének oly kitűnő pezsgőt készíteni, melyek­kel egyenlően föltűnt úgy a budapesti, mint a béesi és legutóbb a prágai kiállításon, hol a cég mindenütt díszes pavillont állított föl és a pécsi pezsgőnek dicsőséget, magának pedig jó  hirt szezett. 10 jó  hírnek köszönhető azon kegy, melyben király O  Felsége a Littke-pezsgőgyárat részesíti, látogatásával tüntetve azt ki Pécsett tartózkodása alatt, mely alkalommal a Felséges Urat a gyártulajdonos: Littke József fiának, Littke Jenőnek bájos neje született A i d i n -  g  e r R i z a, polgármesterünk leánya fogja pezsgővel megkínálni. Csak örülnünk lehet egy pécsi cég e ritka kitüntetésén és szerencséjén, melyet az különben teljes mértékben megérde­mel. Fölhívjuk a városunkban időző idegenek figyelmét a Littke-féle pezsgőgyárig, melynek érdekes és szépen berendezett helyiségei bár-



16 P É C S . Június 21.mikor megtekinthetők, miután a tulajdonos a legnagyobb készséggel mutatja azokat meg az érdeklődőknek.Ö cs. és apostoli k ir á ly i  Fe lség e  tiszteletére a „Pécsi Dalárda“ vasárnap 1801. junius 21-én a Scholz-féle sörcsarnokban tánc­cal összekötött díszhangversenyt rendez. M űsor: 1. Magyar Király-induló férfikar zongora kísé­rettel Huber Károlytól. 2. Epilog férfikar tenor és bariton solóval Gaal Ferenctől. 8. O ly távol, férfikar Engelsbergtől. 4. Népdalok a) Búsan dalol a madár, férfikar b) Rózsa hajnal, férfi­kar Hoffer Károlytól. 5. Fohász, férfikar tenor és bariton solóval Huber Károlytól. 0. Éji va- rázs, férfikar Storch Antaltól. 7. Csatadal, férfi­kar Huber Károlytól. A z  estélyen Jónás János zenekara fog játszani. Jegyek a falragaszokon köztudomásra hozandó helyeken és c-ste a pénz­tárnál válthatók. Kezdete esti 9 órakor.A  sz éke segy h áz n a g y  h a ra n g ja , mely immár 9 év óta néma. szombaton 9 órakor, a hittudományi kar Tedeum ja alkal­mából szólalt meg először, mi mintegy be vezetése a consecrationak. E z  a nagy harang 72 mázsát nyom és a 30-as években öntötte Weinberger pécsi harangöntő.A  pécsi széke segyh áz e re k lyé i szom­baton d. u. 3 órakor szenteltettek meg az Apácák templomában és vitettek át ünnepé­lyes körmenettel a dómba. E z  ereklyék Ber­talan és Tam ás apostol, Gellért első magyar vértanú, Fidelis, Flórián, Justin Philosophus, Viktor, Bálint püspök vértanuk, Szent Vince, Szt Fausztin, Szt Monica, Aranyszáju Szt János és Konstantia szűztől származnak és közülök különösen Szt Monica és Aranyszáju Szt Jánosé ritkaságoknál fogva igen beesesek.A  szinkörben vasárnap ünnepi előadás­ban „10 lnány és egy férj sem“ adatik elő, mit nagy ellegoria és dr. Rézbányainak Hoffer Károly által zenérr tett Királyhymnsának elő­adása előz meg. Hétfőn ..Szegény Jonathan** operett adatik. — Dezső József, a népszínház szerződött tagja, ki városunkban oly jó  emlé­keket hagyott kátra, szerdán kezdi meg nálunk vendégszereplését és vasárnap fejezi be.A m e rik a i szöllőtelep ünk Horváth G éza városi bizottsági tag önzetlen és fárad­hatatlan buzgalma, tevékenysége és szakértelme mellett ma már oly bámulatos lendületet vett,azj ki két év előtt az ott a felső részen

I volt rágya és szemétlerakó helyett, alatta pedig 
j az egvpár arankás lucernaföldet látta s a mai ! telepet megtekinti azt fogja hinni, hogy ott 
j varázserő dolgozott, mert a telep, mely mint- I egy 10 holdat tesz, hajszálig összevágó vona- ; lakban ízekre beosztva már teljesen beültette- ! tett nemcsak, de sőt annak legnagyobb része | már előhaladott növési stádiumban létezik, közel egyharmada pedig már erősen termésnek indult. Jó  lenne, ha ezen mestermű, mely oly életbe vágó kérdéseket van hivatva a jövőben megoldani s mely ritkítja párját az országban, a királyjárás alkalmával városunk vendégeinek figyelmébe ajánltatnék, mert annak megtekin­tése látogatói legtöbbjének nem mindennapi gyönyörűséget szerezne.R eg e d e i sa v a n y u v iz . Rendkívüli rövid idő alatt ezen savanyuviz kitűnő hírnévre tett szert, a mit csakis jóságának lehet tulajdoní­tani. Dús szénsav és szénsavas nátron tar­talma miatt orvosi tekintélyek által katarrhikus gyomor- és vesebajoknál, továbbá váltóláz és nehéz székülés és epekőnél ajánltatik. Mint ivó és üdítő v í z  uj borral vagy gyümölcsszörppel isszák, melyekkel vegyítve, úgy moussiroz, mint a pezsgő. Általános használatra különö­sen olcsósága miatt nagyon alkalmas.Felelős szerkesztő s lap tulajdonosF E I L E R  M I H Á L Y

Dr
M e d . u n iv .

■szülész innő- és gy erm ekorvosr a y i  U — 1 2 - i gx e n a e x .  d  u  2 - 3 - i ga Hochrein-féle ház I. emeletén iMajláth-térl.Rendelő idő fogorvosi műtéteknek (mindennemű fogtömések és foghúzás, cocüinnal vagy ané'kül) d. u. 3—5-ig.

Nyers selyem bászt ruhákat egészben 10írtért és jobb minőségben szállít porto és vám­mentesen Honneberg G. cs. és kir. udvari /.ál­lító gyári raktára ZUrlohben. Minták po ta for­dultával. Levelek Schweizba 10 kros bélyeggel _______________ __ látandó^ el.REGEDE1 SAVAKYUV1Za legtisztább égvényes savavan yuviz, uj bor­ral és gyüm ölcsszörppel vegyítve pezseg. Kapható m inden gyógyszertárban, füszerüz- letekben, szállodákban és étterm ekben. 3558 F ő r a k t á r : L ip ó t-k ö ru t 21/a.
A hazai ásványvizek legjobb- . jai között foglal helyet a

Vera-forrás.Az orvosok által melegen ajánlva.K a p h a tó  m inden fűszer- keresdésben és ven d églők b en .

O Felsége bevonulása alkalmával a M a jlá t h - t é r e n  kaphatók 50 ki-., 1 frt, 1 frt 50 kr., 2 frt árakon. Előjegyzéseket elfogadl l i M C I l i l I NKirály-utca. Bazár-épüle t
Eladó ház.A pécsi papnövelde-utca 49. sz a. kis ház eladó. 3556Értesítést, ad dr T o l d i  B é l  a pécsi Ügyvéd.

és D IV A T Á R U -Ü Z L E T E  P é c s , KIir6.ly--o.tca. 5 .  sz  'Tisztelettel tudatom, hogy az itt legjobb hírnek örvendő
K £ ? A tJ S 2 * fé lo  d iv a t a r u ^ i iz le t e tátvettem és azt a legújabb, minden idénynek megfelelő czikkekkel gazdagon fölszereltem.- 1 1  , ^ ttal folhivoní a figyelmet szép és értékes áruraktáramra, tudatva, hogy a bel- és külföldi letrnao-vnhh

— . n ,  S S Í v f e T c i S  . ^ U s“Í b. i d l,“  * * * * « ■  « • » > * • * .  ,«■Különösen ajánlom nagy raktáramat
lÉ" vászon- asztal-nemfteltben mbL ő n y e í e k e f áiaktÓ1’ m,» ^ lód.i. rT b" r&i s ző tte st le n g y o lc s o t , a s z ta lk e n d ő k e t , tö r ü lk ö z ő k e t ,

’ .. függönyök es agyneauek, férfi es női fehérruhák,n a p - és e ső e rn y ő k , z se b k e n d ő k , n y a k r a v a ló k  a legolcsóbb áron.
Teljes menyasszonyi kelengyéket és női ruhákat mérték utánelvállalok jótállás és pontos kivitel mellett.M in t á k  kívánatra ingyen küldetnek és Írásbeli megbízások lelkiismeretesen teliesittetnek. . .  ceS iránt tanúsított szives bizalmukat továbbra is kérve, arra fonok tö re k e d n i ' ■ .tekintetben eleget tesrvek 0g0K tülekedni, hogy annak mindenJ ' Tisztelettel

3oG7 J ó z s e f .
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V K i y t á Lkárpitos és díszítő üzlete
Pécsett, Mária- és Megye-utca sarkán. Ajánlja díis választékú

kész kárpitozott bútorait.Legdivatosabb szoba-berendezések, ottomá- 
nok, legújabb párisi hitó-divánok. továbbá XV. Lajos korabeli kárpitdiszitések, leg­elegánsabb bútorszövetek, függönyök rojt- 
tat, szőnyegek gyári áron számíttatnak 3 Kgyúttal ajánlkozom mindenféle bútor, a díszítő és bármily stvlü szobakárpitozás |  kivitelére a legegyszerűbbtől a legdi- |  szesebbig a lehető legjutányosabb áron.1 35fil H E L D  G U S Z T Á V .BH nuer -X B o n a tT g . im n r m n r in o a r a in r K j

Legfinomabb valódi angol rumvalamint kitűnő minőségű
belföldi rum,

k l v f t l ö  f lnon i

o r o s z  t e a ,teasüleinények, továbbá valódi francia, valamint
belföldi cognacnagy választékban; a legolcsóbb áron,

fűszer- és gyarmatáruk3 klg . bevásárlásánálj e l e n t é k e n y e n  o l c s ó b b  á r o n
K Ő S Z L  J Á A O Sfftszerkereskedésóben városház-épölet-

LEDERER MANÓkárpitos és díszítő Pécsett.Elvállal mindennemű díszítésimunkákat.
Zászlók jutányos árak mellet kaphatók.Ajánlja továbbá összecsukó pár­
názott vaságyait, melyek olcsó áron eladatnak.Számos megbízást kér tisztelettel

L ED E R ER  MANÓ3534 kárpitos és diszitő.

J5IACH A M E R IK A .
P a l i r k a r t e nbei dér 338ÍNiederlandisch AmarikaRisctien DampfschifTfahrts G e sellsch aft.Kolow ratnn" ~V A AT 1 ’TX T j1T W«yrlngg»ss» 7a V V  1 IÁ IN  .1Pro3pecte u. Auskiinfte jiromtest u. unentyeltfich. 

Kürzeste, schnellste und biítigsto fíeiso

Q O O O O O O O O C X )O O O O O C X X > O O O O O O O O g

A volt Rosniger-féle házban(siklósi-utcza 10. sz.)
b ő r k e r e s k e d é snyittatott, mit a cipészek, csizmadiák, szíjgyártók, nyergesek,

O  könyvkötők és más hasonló iparral foglalkozóknak ezennel tudomására hozok tisztelettel
H I 1 D L  * . F .O^  G - é p s i z i j a l r  nagy raktáromat a gőzgéptulajdonosoknak különöso figyelmébe ajánlom.

O O O CO O Q O CO O SO O O O O O O O O O O SO O O O Ű

m m ü h í h H Ű íáiM rd

m

É K S Z E R É S Z .  Ó R Á S  É S  L Á T S Z E R É S ZC  T 3 1  Ö  m r  L  JZ >Főiizlet: Király-(fő)-utrza, a „Hattyu“ -épületben. PÉCSETT. Műhely: Király-(fő)-utcza. Mestrits-féle házban.
Legdusabb választék gyémánton boutonok, gyűrűk, 

nyakékek, melltűk s karkötőkből legújabb fazonban 20— 2000 fi tos árban.Legjobb szerkezetű s elegáns ínfimunkálatu úri és női arany és ezüst lánczok és órák 18 írttól egész 350 írtig.Nagy raktár különböző s legfinomabb Ízlésű ékszerek­ben. u. m. függők, medaillonok, amulettek, joujouk, láncz- 
karküfök, úgy szintén korall- és granátáruk.Legújabb divat szerint s nagy műizléssel készült 
asztali állványok, ggűmö/eskosarak, konfekt-tartók, ezukor- 
szelenczék karos gyertyatartók (girandolok) sat., úgyszintén elegáns mintájú ezüst étszer-készletek 6, 12 és 24 személy számára.Dusán felszerelt látszer-raktáramból ajánlok orvosi rendelet szerint készült s minden képzelhető alakú s művü 
aram/, ezüst és teknőshékacsont foglalatú szemüvegeket, 
orrszoritókat, továbbá színházi, lábon s tourista-látcsöveket, 
iránytűket, lég- és hőmérőket.Ékszerraktáramnak különös osztályát képezik a valódi 
l  a alpacca-ezüst (berndortí gyártmányú) étszerek, asztali 
állványok, gyertyatartók, czukorsze/enczélc, kenyérkosarak, 
bor edény-készletek, bor- és sörkancsók sat.„Pécsi emlék" jeligés arany és ezüst gyűrűk. összes arany s ezüst áruim hivatalos fémjellel vaunak ellátva.Nagy raktárt tartok fali-, inga-, szalon-, ébresztő- és iroda-órákban, úgy szintén a r a n y -  és e z  ii s t-z s e b- ó r á k b a n ,  melyekből 3 évi jótállás mellett szolgálok.A r a n y- s e z ii s t-é k s z c r c k, valamint mindennemű órák javítását gyorsan s gondosan teljesítem. Kívánatra raktáram bármely osztályából készségesen küldök választás végett tárgyakat.
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Angol illatszerekben egyedüli raktár.
Ára 5 20.Az angol Meg­gyárt- * rendelés­arányú | nél csakkalapok ki iÉh-i.-«"'•# c’tr

a fej-\ 1a lég- % |f számotjobbak. * kérjük.

Mellfüzök (Miederek)nem gyári.
Ára halcsontos 2.10 — 5.00Juno ! ! ! 3.60Közönséges —.60— 1.30Leányok részére minden árban.

Nagyszerű választék

mosható selymekben, kész és kez­dett kézimunkákban és hozzávaló kellékekben, úgymint franczia hímző pamutok, berlini smyrna, orient, perzsa, goubelin minden­féle canavák és vásznak.
Női divat- és pipere-raktár.

Czérna keztyükhölgyek számára 40 -  60 kiig, selyembó'l 45 krtól 1.25 krig, urak részére 25 — 80 krig,női harisnyák 16 krtól 2.60 krig, férfi harisnyák 8 krtól 1.50 krig, gyermek harisnyák 9 krtól 75 krig.

Női ingek 1.10- től 2 .60-ig.Corsetták 1.10- től 2.60-ig.Czélszerü kötők 55 krtól 1 írtig.Divat-kötök fehér 1 5 írtig.Ltlster-kötők 80 krtól 2 írtig.Gyermek - kötők 60 krtól 1.80 ig.

1 Férfi-ingek, saját gyártm ány:| fehér 2 .2 0 - 3 .—színes 2.10— 2.40G y á r i:fehér 1.20 1.80»zine8 1 20 1.60Színes és fehér kötő-pamutok minden árban.
A  legújabb szabásúJersej trico derekak satin és trico blousok gyermekruhák (díszesek) fiú tricot öltönyök fiú mosható öltönyök férfi bőrkeztyük legjobb minőség férfi szarvasbőr keztyük

2 frt, 2.75, 3.50, 5 frt 2.30-tól 4 .50-ig 1.75, 3, 3.60, 4 frt 2 írttól 6 írtig 1.50-től 2 .50-ig 1.20-tól 1.60-ig 1 forint 30 krajczár

c5  5 f i•v ya
p  f Z X  s p  ■&%

«  5  %£ -ö

Angol illatszerek:Valódi rózsaszappan 18 krtól 45 krig.Minden másnemű szappanok 10, 15, 20, 24, 40 krig.Valódi Leiehner rizspor Kielhauser-féle párizsi 40 kr. Opaline (angol) a legjobb 1 frt 30 krajczár.

EredetiVindsor-szappan drbja 48 kr.Cherry (fogpép) 65 krtól 1 írtig.Valódi Benedicktini szájvíz kis üveg 1.20, nagy 2.40.Figyelemre méltó a Grab Apple parfüm, melynek illatja páratlan ára 1.80— 2.90.

GallérokUrak számára tucatja 2.30, 2.40, 2.60.Fiuk részére 2 frt 10.Kézelők 3.80, 4.50, 4.70. Alsónadrágok 1 írttól 2.50-ig. Hálóingek urak számára 1.50, 1.80, 2 . -  2.60.Sétabotok 10 krtól 4 írtig.
Roth & Rosenthalniil Király-utca, Hattyú-épület.
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B écs , 1873. B u d a p e s t I8 H 5 . E szék, 1889. N. P a lá n ka , l í  87  London, 1877. 
É rd e m -é re m . N agy d ls z o k l D íszo k le vé l. A ra n y -é r« m . D íszo k le vé l.

csász. és kir. kizárólag szabadalm.
első szerémi portland-cement mészgyárB E O C S1 N B A N .Központi iroda és raktár BUDAPESTEM V., Rutíolf-rakpart 8.ajánlja a t. építés/, és építőmester urak. építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöljáróságok. valamint a n. é. épitő-közönség becses figyelmébe saját gyártmányú 8409

K ^ r . ‘  portland - cem ent és v íz h a tla n  m eszétmelyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállíttatnak. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra készséggel megküldetik.
P. r is ,  1867. K ecs ke m é t 1872. U jv ld  *k. 1875. S /e ije d , 1878. T r ie s z t,  1883.
B ro n z  erem . E zü s t e re m . A ra n y  érem É rde m -é rem . A ra n y  érem

H?3wC3n.er ZEL
P É C S E T T j  Széchényi tér 17. szám, a bazár alatt.majolika, láinpa- fa-úrukban; bő- . .  gyermek-kocsik ^Legnagyobb raktár üveg, porczellán, csillár, chinaezüst, aczél, érez, bőr- és röml, vas mosdó-asztalok, madárkalit, és fürdőkádakban; továbbá illatszer, szappan, tajtáiu, sétabot. eső- és napernyőkben ; jégszekrények, teljes ^  házi és konyha berendezések: olajnyomatu képek képkeretek mindennemű dísztárgyak és gyermek-játékok 

 ̂ gyári árakon.

<^^PPPP f;^^PP f c^ppt

A legolcsóbb magyar napilap a

közgazdasági és politikai napilap 
t e l j e s e i d  f ü . g ' g e t l e n .  programmal.SzerkesztikL ö ch erer A n d o r és K orm os A lfré d .A MAPVIID UT1I Í1  kel- külinunkatársai közt a poli-ft l u f t u l f i i l  rULjJ tikai és közgazdasági téren szereplő a a a H M i i H w a  férfiak egész sorát találjuk.Előfizetési á r a : negyedévre 3 írt, cvy hóra I írt.A  M a g y a r  F ö ld ' előfizetői a  lap  in g yen h ird etési ro vatát n a g y  sik errel h a sz n á ljá k .

Különböző mellékletek.
M u tatvány szám okat ingyen ésbérm entve kü ld :

a „MAGYAR FÖLD“ kiadóhivatalaB u d a p e s t , E r z s é b e t-k ö r u t  21. sz .
A kival/nm kedvelt

ó-pilsennci kiviteli sörvalódi, hamisíthatatlan minőségben jótállás mel­lett ajánlja az országos főraktár :
Ő r l e y G é z aBudapest, Vili., külső stáció-utca 41. sz.
Szállítási pincék Kőbányán.Rv*gálebérlőknek és ismételárusitóknak árked­vezmény.Szétküldés hordókban valamint 25 és 50 palackot tartalm azó ládákban.Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 3547

„SPORT“ Grand Vín Sec, 
„MONOPOLÉ1* Grand Vin Extra Sec, 
„DRY-DRY11 Grand CrémantlmperialI-ső rangú pezsgőit ajánlja
f t X T T X S  L .Pécsett.Főraktárak:
BUDAPEST, BECS ÉS PRAGA.

q o o o o o q o o o q o  o ű o o o o o o o q o o oA  k ü lfö ld i - fő leg  a  h a zá n k b a n  a n n y ira  elterjedt csehországi — á s v á n y v iz e k  h e ly e tt p á rto lju k  ajo b b  és olcsóbb h a z a i v iz e k e t!-------- -  ------------A ki egészségét szereti,111 O  l l  í i  iS S T E F Á m Svizet igyék.Ssmiljen más m á n y im ! ezzel nem mérlrozhetik.
Borral vegyítve élénken pezsgő, igen üdítő ital.A t. közönség hazafias pártfogását kéri kiváló tisztelettelm it  a mohai , STEFÁN IA“ -fo rrá sigazgatósaga.

Kapható Pécsett minden füszeriízletben és vendéglőben.

ÖOOOQOOOOOOO ooooooooooooc

Zsolnay-féle gyárak
Pécsett.

Z s o ln a y -fé le  d iszm ü -ed én yek leg- | nagyobb választékban. T e rr a co tta -o lk  te k  építési diszit- ! tnények, szobrok, kertidiszitmények, virágtartók, asztalok stb. M a jo l ik a -c ik k e k : építészeti disr.it- t mények, színes, mázas fedöcserepek, burkolati emezek, kerti diszitmények. stb.K á ly h á k  és k a n d a lló k : fekér, zöld | és színárnyalatokban, aranyozott és 1 polychrnm kivitelben belül vagy kívül fölök a pyrotechnika legjobb talál- j máuyai és systemái szerint. V a a k lin k e r -k o c k a : utcák, járdák fo- I lyosók és istállók burkolására; járda- | szegély-kövek és lépcsők.M o z a ik  p a d ló z a t  -b u rk o la tle m e ­z e k  legjobb kőanyagból, kiválóan tartósak és változatos mintában.

F ü r d ő -k á d a k : porcellánból, faycnce-' ból vagy közönséges mázas cserép­ből; falburkolatlemezek fürdőszo­bákba, closettekbe és konyhákba.K ö & n y a g á ru  o ik k e k  : kivül-belül mázas csövek minden méretben csa- I tornázásokra és vízvezetékre; ke­mény rakványok, iszapfogók, vályúk és jászolok stb.T ű z á lló  c ik k e k : téglák, kályhabeté­tek. Chomotte, porcellántéglák és üvegházfüttésre való csövek stb.P o r c e llá n -c lk k e k  : electrotechnikai ! és chemiai célokra; szigetelők, sav­tartók, szűrők stb.É p ü te th o m lo k z a tr a  való burkolat­lemezek színes díszítményekkel v. szürke kőszinü stb.K ő e d é n y -c ik k e k  : korsók, tálak ,zsirbödönök. főzőedények stb.Elírusitási raktárak: Pécsett i  gyárban és a Perensaiek utcaijában.
Képviselete; Budapest, Andrássy-ut 11.



|  H I E D E T M É N  "2T- 1
*P E zen n e l közhírré teszem , h o gy  e g y  ú jabb [P 
S nagy partié nyári kelmét
■  vettem  és ezeket, ú g y  szintén alan t je g y z e t  á ru k a t 1 
öf r e n d k í v ü l i  o l c s ó  á r o n  1
M elárusítom . —  E g y ú tta l f'elszóllitom a  tekintetes 5v"

csődtömeg-íB g o n d n o k  u r a k a t  az  eladandó töm egeket nekem  ajá n la n i, m ert én a z o k a t, le gyen ek b árm ily  n a g y o k , készpén zfizetés m e lle t< Rj H m e g v e s z e m . T iszte le tte l
P O L L Á K  1

ISM L  i  wr Á . iy -u t c z  ssa Rí | R u h ak elm e
Sl fél gyapjú, jó  minőség, 
3 dupla széles, m trje 30 kr. R u h ak elm etiszta gyapjú, ezelőtt 1 . 20, m ost m trje 50 kr. K é k  föstökelm ék(kalikokelm ék), kitűnő jó  gyártm ány, m trje 25 kr. O xfortkelm e.mtrje 15 kr. D am a sz törü lköző- Bkendő 3 drb 1 frt. B

R u h akelm ejobb minőség, dupla szé- 
4S les, m trje 38 kr F é rfi börcipő4.20. V o il  g y a p jú -k e lm e ,m trje ezelőtt 1 .20, m ost 50 kr. Schiffon .jó  m inőség 16, 20. 25, 30 kr. K á v é s abrosz |színes 90 kr. H
j  Rum li urgi vászon 18, 20, 23, 26 frt, egy vég 64 rőföt tartalm az ||
MK D am asz törülközőHB finom, dztja 4 frt 90 kr. D am asz abrosz

6 személyre 1 frt t4,0 kr. C reász vászonmosott, 30 rőf 4 frt 60 kr. Czérna vászon30 rőfős 5 frt 80 kr. V á szo n  zsebkendő rjjj 
6 drb 1 frt 10. njn

M D am asz sz a lvé tadrbja 25 kr. N ői lastincip ő3 20. H e g y i vászon32 röfös 4 frt 80 kr. Zsebkendőgyerm ekek szám ára 
6 darab 30 kr. F e jk e n d ő  4m osható, drbja 15 kr. K

M Bársony kelme, fekete, méterje 60 krajczár. v
fii Férfi ruhaszövet,
■  mtrje 1 frt, 1.50, 2 írtig. F é rfi mosónyári kelm e, m trje 15, 20, 30, 40 kr. B árson ykelm eszínes mtrje 70 kr. F u tó szö n ye gm trje 15, 20, 30, tíO kr. N ői bőrcipő ^3.65. B
H T appesztri szőnyeg,  J 1.60. 1.80, 2 .20-ig. 1 selyem  esőernyőgyönyörű nyéllel 2 írt 45 kr. S a te n liszruhakelme ezelőtt 95 kr.m ost 55 kr. N ői chiffou-corsettahím zéssel, 1.20

Férfi mosó m e llé n y e k1.85. B
0 Mosó selyem ruha, méterje 1 ■’orint 05 krajczár. |
8 S e ly em  m ervellienu

||| fekete, mtrje 98 kr. 1 férfi napernyő95 kr. D iván-bouretkelm e ezelőtt 2.50, most 1 .20. N ői vászo n in g
1.20 kr. P iq u e-p arg et Í5p30, 35, 40 kr. B

jyf Lepedővászonegy szélességben, jó  m i­nőség 60 kr. 1 előtt esöernyő96 kr. N yers vászon20, 25, 30 kr. S a tinm inden szin m éterje 
20 kr. Szerb vászon  táhm trje 25 kr. HPongi selyem kelme, világos, méterje 1 frt 20 kr. |

6 pár k ötöttférli harisnya 1 frt 65. Férfi kreton in gjó  minőség, 1 frt 20 kr. Mosó b a tisztruhakelme, mtrje 25 kr. 1 n yers törülköző
10  kr. " G la c e -k e z ty ü k2 csattal 9o kr.

6 pár kötö ttnői harisnya 2 frt. Férfi in gigen finom, fehér, 1.80. N ői chiffon-ingcsipkedisszel ‘JO kr. 3 db dam as törülköző
1 frt. Selyem  k e z ty ü40, 50, 60 kr.Fekete terno ruhakelme, méterje 35, 45, 60 és 90 kr.

;M osókelm ék,a legújabb színek és fi- nőm minőségek m éterje25 kr.
N ői cérn ak ezty ü

20 kr. K a n a v á szágyneműre 4.60, 4.80, Crepp theas-készlet
6 szalvétával 3.60. A s z ta lsz ő n y e g ,igen nagy és jő  m inőség 2 frt 50 kr, 3 frt, 5 írtig.G y e rm e k -k e zty ü14 kr. 6.50 kr. egy vég 30 rö- föt tartalm az. Selyem  fejkendö•JO kr.

Lyceuini könyvnyomda (I'oiler Almai ) Pécsett. Igtll.


